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^ E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : ^ 
Fizetendő Bebreezeuben. 

E g é s z é v r e 2 frt. 
F é l é v r e 1 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

E g y e s szám á r a 5 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
Főtér, Áron Miksa ur házában, a városhá­

zával szemben, Kisuj-utcza szegletén. 
Kéziratok yissza nem adatnak, rf 

\ 

DEBRECM-KJÜÍl 

TÁRSADALMI E8 VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

f Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­
rinél 4 kr. 

Nagyobb é8 többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tét«tn«k. 

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyí l t t é r iben megjelenő közlemény 

minden pet i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, László Albert é% TtUgdi K. 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasenstein, és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. Oppelih, Schalech H, Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: a. L. Daube és Mo»»e Mudolf 

hirdetéai intézetében fogadtatnak el. A 

V 
Nyolcz órát! 
— Közérdek. — 

M a g y a r o r s z á g munkása i zászlót bon to t t ak , 
a zász lóra a 8 ó r a van í rva . 

Nyolcz ó r á t a k a r n a k dolgozni ezentúl , 

nyolczaf szórakozn i és uyolcza t p ihenni . ! á r t a lmas a r ég i szokás . 

E z E u r ó p a több á l l a m á b a n hangsúlyozot t i H á t h a a m u n k a a d ó d a r a b s z á m r a fizet? 
elv mel le t t május hó első nap ján nagy obbszerüj N o s ? Csak 8 ó r á t fog dolgozni az i p a r o s ? N e m , 
tün te t é s se l egybekö tö t t gyűlés t a k a r n a k t a r t a n i j t ö b b e t . De m e r t nem lesz k iszabva a munkaidő , 
Budapes ten s köve te l ik ezen, a nyolcz óra i j akkor , mikor ége tő szüksége van a pénzre , ak-

sok elfogadják a 8 órai nap i munká t , de az tán 
a b é r t is leszállítják ? 

A m u n k á s o k most is s anya rú anyag i hely­
zetben v a n n a k , h á t még miiyenben fognak 
lenni a k k o r , m e r t v é g r e is , 8 ó ra a l a t t nem le­
he t anny i t dolgozni min t 1 0 — 1 1 ó r a a la t t s a 
pé lda bizonyít ja, hogy a m u n k á s o k r a nem volt 

munka idő b e h o z a t a l á t , a mos tan i bérf izetés 
mellet t . 

E r e d m é n y e ez a B a r o s s minisz te r ál­
ta l k e z d e m é n y e z e t t v a s á r n a p i munkaszüne tnek ; 

mely re a m u n k á s o k vé leménye az, hogy köte le­
zővé kell t e n n i a m u n k a v a s á r n a p o n való szü­
ne te lésé t k ivé te lezge tés né lkü l s még ezen fe­
lül a hé t 6 nap ján 8 — 8 ó r á t a k a r n a k dol­
gozni. 

Angl iában , a hol ta lán a l eg több m u n k á s 
kéz dolgozik, 3 3 m u n k á s szöve tkeze t t 1 6 9 , 5 4 0 
t ag ja közzül csak 3 9 , 6 2 9 m u n k á s ny i la tkozo t t 
a 8 órai napi m u n k a mellet t , e l lenben el lene 
6 2 , 8 8 3 szólt, a többi ped ig közönyös ez ügy 
i r á n t . 

Nos ? mit igazol ez ? 
Azt , hogy Angl ia m u n k á s a i el lene v a n n a k 

a 8 ó ra i m u n k á n a k . 
A budapes t i m u n k á s o k el lenben igen ó h a j ­

t a n d ó n a k ta lá l ják ezt á m b á r ez a l igha nem, csak 
a ko lomposok k ívánsága , a k ik re nézve bizo­
nyosan közömbös , hogy 8 vagy 12 ó rá t dol­
goznak . 

E k é r d é s m i n d e n e s e t r e megfontolandó. 

H ü b e l e Balázs m ó d j á r a e l in tézni ezt nem 
lehet s ugy l á t sz ik a m u n k á s o k h a m a r félre é r ­
tik a n é m e t c sá szá r óha j t á sá t a m u n k á s o k hely­
ze tének j a v í t á s á r a vona tkozó lag és félre é r t ik a 
Ba ros s v a s á r n a p i m u n k a s z ü n e t t e rvé t . 

Mi t ö r t é n i k a k k o r , ha a gyárosok , i p a r o -

T Á R C Z A . 

mm egy tteslnyfee..... 
Csah egy kicsinyke tűszurás volt, 
Az uj csalódás szivemen, 
S tűnődöm rajta : hogy mégis ugy 
Miért is fáj ez énnekem ? 

S a mint a szivemben kutatok, 
Meg is találom az okát: 
Mert e kicsinyke tüszurás ott, 
Egy régi sebhelyet talált.... 

Szö l lősyné Ida . 

A kintornás. 
D r . £ L a u n F ü l ö p t o l , 

Tikkasztó hőség alatt vándorolt egy szegény 
kintornás, az n . . .i országúton. 

Az útszélen álló csapszékbe egy pillanatra be­
tért üres üvegét pálinkával megtöltetni. 

Ez a pillanatra végzetteljes volt rá — mert a 
csapszék szegletétől éber figyelemmel kisérte min­
den mozdulatát egy rongyos, vad kinézésű ember, 
kivált akkor — mikor a szegény kintornás zsebé­
ből egy sajátszerű, piros és zöld pántlikával ékesí­
te t t zacskót kihúzott, az abban lévő ezüst és réz­
pénzdarabok között kikeresvén a pálinka arat — a 
kémkedő szemei e látványra kidülledtek. 

Midőn a kintornás a korcsmárost kielégítette 
— nyájas köszöntéssel távozott. 

Egy félórányi gyaloglás után egy kis erdőbe 
ért, hol egy terebélyes fa alatt pihenést tartot t . — 
Elővette pálinkáját, egy kortyot ivott belőle, hozzá 
jó étvágygyai egy darab fekete kenyeret költött el. 

Alig helyezte el magát egész kényelemmel 
midőn egy szekér közeledett. 

k o r dolgozni fog 1 2 — 1 4 órát , sőt többe t , s ha 
pénze van res te lkedni fog. 

K é n y e s e k é r d é s , szó sincs róla , m e r t pél­
dául a p é k e k is nagyon megvannak terhelve1 

munkáva l s a mi sok, az sok. 

A mé l t ányosság az, a mi e k é r d é s t meg­
fogja t i sz tességesen oldani . 

D e a munkások ne b izakodjanak el, kér jék 
é rdeke ik mél tányos kie légí tésé t , sőt sürgessék 
is, de gondolják meg, hogy az e rőszakoskodás , 
e tú lha j to t t köve te lés az ő s zámukra t e rmi meg 
legelsőben is a ke se rű gyümölcsö t ! 

— m — o . I 

Nagyvilági hírek. 
— C J s e b r i k o v a M á r i a orosz irónő meg­

írta emlékeit s abban van egy levél a czárhoz, mely­
ben figyelmezteti, hogy csak ugy fog m e n e k ü 1 n i, 
ha a reformok útjára tér. Kér szabadságot, gyüle-' 
kezesi jogot, általános népoktatást, stb. Ha nem ad ; 
gyermekeire népe átkát hagyja örökül. Az Írónőt] 
elzárták. — F ü s t n é l k ü l i puskapor gyártására 
17 és fél millió frankot szavazott meg a franczia 
képviselőház. — Nohát ez nem fog — füstbe menni 
csakugyan. — B i s m a r c k végleges visszavonul 
mind inkább komolyabb jelleget ölt. Hja! a példa 
ragadós. — A z o l a s z t r ó n ö r ö k ö s Belgrádban 
időzött s meglátogatta a kis Sándor királyt s Natá­
liát a volt királynét is. - - A t ö r ö k k o r m á n y 
tudakoltatja követeivel, hogy mit szólnak a hatal­
mak Ferdinánd bolgár fejedelemségének elisme 
réséhez? Nagy bátorság ez a törököktől, mert 
Oroszonszágnak ez nem tetszik s a törökök igen 
szép kis summa pénzel tartoznak neki még a I 
ború óta. De már ugy látszik nem fél a török -
számlától. — A n é m e t t ü z é r s é g nagyon erősen 

fog még ez évben szaporittatni. 74 uj üteg lesz fel 
álllitva. — A z a f r i k a i p a r t o n Tauger kikötő 
városban nagy játék barlangot akarnak létesíteni. 
Az igaz, hogy Monte-Carlóban még nem elég em­
ber kártyázta el az utolsó garasnyi vagyonát. — A 
b o l g á r hadseregről igen rósz bizonyítványt állí­
tott ki egy angol szakértő, ugyan ilyet kapott i a 
szerb hadsereg is az — oroszoktól. Ajánlják, hogy 
orosz tisztekkel tanítsák a legénységet — A c z á r 
e l l e n ujabban is volt összeesküvés. Egy magyar ál 
íami hivatalnok fia öngyilkos lett, mert mint állítják 
ő reá esett a sors, hogy megölje a czárt. — A m e ­
r i k á b a n van egy család, az Asztor család, mely­
nek 500 millió frank — vagyona van. Jó volna on 
nan vagy — két nagybácsi. — P é t e r v á r t meg­
halt egy Aiola Ludovico nevű bohócz ki mint irják 
a világ legkitűnőbb — bohócza volt. 90 évet élt, ami 
nem bolondság. — B é c s b e n a péksegédek közzül 
több mint 3000 beszüntette a munkát. HelyzetÖk 
súlyos is. 

A szekerén egy jó módú paraszt ember — fele­
ségestől s 7 éves kis leányával ült. — Midőn a gyer­
mek a kintornást meglátta kis kezecskéivel tapsolt! 
és kérte apját, hogy játszassák a kintornással mert] 
ő nagyon szereti azt halgatni. Az apja, ugy látszott, 
kedves gyermekének kérését nem bírta visszautasí­
tani, megállította a lovát és felkérte a kintornást, 
hogy gyermeke kedvéért játszék egy darabot. 

A kintornás engedvén a kérésnek — rákezdte 
a Rákóczy indulót. — A gyermek ugy tapsolt, táu-
czoít, hogy szülei csupa háladatosságból — a nálok 
lévő élelmi szerekből — egy nagy darab fehér czi-
pót és juh-turót nyújtottak a szegény kintornásnak. 

Ez alatt, a csárdából — a kintornást kémlelő 
vadkinézésü rongyos ruhájú, nagy bottal felfegyver­
kezett ember, a színhelyre érkezett és egyenesen a 
kintornás meliett termett . 

Midőn a gyermek azt a vadkinézésü embert 
megpillantotta, ösztönszerűleg bujkált apjához — 
és kérte, hogy menjenek haza, mely kérését az apja 
azonnal is teljesítette, mert ő rá sem a legjobb be­
nyomást te t te a rongyos ember. 

Alig tűnt el a szekér, midőn a vadkinézésü 
ember közelebb húzódott a kintornáshoz, szólván: 

Pajtás, neked jó napod volt, — én már harmad­
napja, hogy nem ettem egy falatot sem. 

Erre a legnagyobb szívességgel megosztotta a 
kintornás az ösmeretlennel nem csak a kapott tú­
rót és czipót — de a pálinkáját is — mit ez egyhu-
zomban ki is ivott. — Midőn az ösmeretlen jól la­
kott, azt az óhajtását fejezte ki, játszanék neki is 
egy-két darabot, mert még nem volt oly jó kedve. 
A jó kintornás e kérésnek is megfelelvén, maga 
elé helzezte a kintornát — és így ülve hozzáfogott 
a „Rákóczy indulót" eljátszani — elmerülve játéká­
ban, észre sem vette, hogy az ösmeretlen egy né­
hány lépéssel hátrafelé ment. 

Egy zuhogás és a fütykös zuhant a szegény 
kintornás fedetlen fejére — mire ez „Jézus Iste­
nem" kiáltása mellett vérrel borított arczczal előre 
bukott, görcsösen tartván kezében a kin tornájának 
fogantyúját, melyet estében is folyvást mozgatott 

Hazai hírek. 
— A k i r á l y i c s a l á d szombaton elutazott 

fővárosunkból. A királynak bizony sok dolgot adha­
tott a miniszter váltság. — T i s z a K á l m á n mi­
niszter elnök lemondott. Utódja gr. Szapáry Gyula 
volt földmivelésügyi miniszter lett, ki átvette a gr. 
Teleky Géza lemondásával megüresedett belügyi: 
tárczát is. Földmivelésügyi miniszter: gr. Betlen 
András a szebeni főispán lett. A többi marad. Le­
mondott Tibád A. államtitkár is, a kinek utóda Ti­
sza István lesz — hir szerint. —- U j b á r ó . Tor­
nyai Sossberger Zsigmond sok és jelentékeny ala­
pítványokat te t t e héten, miut mondják azért, mert 
báróvá lett kinevezése legközelebb megjelenik. 
A pénz a • - minden. — M á r c z i u s 1 5 - d i k é t 
mindenfelé nagyszerűen készültek megünnepelni az 
egész hazában. — S z e g e d e n megünnepelték a 
niárcz. 12-ét. E nap volt 11-dik évfordulója, hogy 
Í, Tisza uiegsemmisité Szegedet. Éjfél után 2 óra 
kor az összes harangok zúgása hirdette, hogy akkor 
volt a szörnyű vész. — A b á n y á s z o k beszüntet­
ték a munkát a drenkova-kezlóti kőszén bányákban 
mert a tulajdonos czég leszállította a fizetésöket 
egy n e g y e d r é s z n y i r e . — Hiába könyörgött a 
szegény munkás sereg, az urak szive nem indult 
meg. — 6 0 e z e r f o r i n t o t sikkasztott el Kis Ár­
min a kisjenői takarékpénztár igazgatója. — Ez tul 
Kókánozta — Kókán János urat is. — T a n á r k i 
S á n d o r igen csinos legény lehet, mert abból élt, 
hogy vőlegényeskedett. Hol i t t — hol ott váltott j e ­
gyet s mikor a menyasszonyt kiforgatta a pénzéből, 
megugrott. Most ép akkor csípték el, mikor megint 
jegyetváltott. — I L i p p á n Szávics D. kocsmárost 
nejével együtt borzasztó módon meggyilkolta valaki. 
— B o g v a F e r e n c z n é , krasznai lakosnő, az in 
iluenzábol kigyógyult, aztán ismét beteg lett s 3 
napig aludt, felébredése után nemsokára megint 

— és így a „Rákóczy indulót" folytatta. Nagy ka-
czagás közben, még egyet suhintot a vadember hal­
dokló áldozatának fejére. — Kikeresvén a pénzes­
zacskót — azt zsebre dugva, a „Rákóczijndulót" fü­
työrészve, tovább ballagott. 

Nemsokára az arra járó-kelők, meglátták a 
vérben fetrengő embert, miután ez már tökéletesen 
megvolt halva, jelentést tet tek a legközelebbi járás­
bíróságnál. — A halottat a halottas kamrába he­
lyeztek el. 

A csendőrök azonual elindultak a te t tes elfo­
gatására — mely nemsokára is sikerült nekik — a 
gyanús kinézésű elrongyosodott ember nem volt 
más, mint ember ölés miatt elitélt és a váczi fegy­
házból megszökött Sólymos István. 

Minden gyanú, sőt kézzelfogható bizonyítékok 
arra mutattak, hogy nem más a szegény kintornás 
gyilkosa mint ő — sőt a pénzes zacskó is találtatott 
nála — hasztalan volt minden — mit ő merően ta­
gadott. 

A vizsgálóbíró látván, mily gaz ficzkóval van 
dolga, még egy kísérletet tet t — melyből azonban, 
ily erős idegzetű vadállatná) kevés sikert reménylett 

mindazonáltal mindent előre intézett el. 
A halottat egy magaslatra helyezte el — és 

az emelvény egy nagy fehér lepedővel boritota be 
— az emelvény alá helyezett el egy hivatalszolgát 
— kezébe adva a kintornát, megparancsolván neki, 
mikor ő (a vizsgálóbíró) fenhangon a gyilkoshoz 
ezeket a szavakat fogja intézni: „Gazember itt az 
áldozatod vald be bűnödet" akkor kezdje a kintor­
nát mozgásba bír. 

Miután az előkészületek megtétettek, fegyve­
res őrizet alatt oda kisérték a gonosztevőt, kijt nem 
bírtak vallomás tételre hozni. 

Midőn a halottasházba léptek a halott bevolt 
takarva és ugy állították a vádlottat, hogy egyene­
sen a halott arczába kellett, hogy nézzen. 

Egy néhány percznyi ünnepélyes hallgatás után 
a vizsgálóbíró a halottról a leplet lerántván, kiál­
tott a vádlottra „Nézd gazember áldozatodat és ös-
merd be az Isten előtt tet tedet " 

elaludt, de már ekkor örökre. — A r a d o n aug. 
l-én nagyobbkörü kiállítás fog megnyílni, mely 
egész Dél-Magyarorazág területére kiterjed. 

Karezolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Mosolygó napfénysugár villanása, enyelgő ma­
darak vidám csattogása, megenyhült lég, mind-mind 
tavaszt hirdet. 

Szép kisasszonyok, elegáns menyecskék, tava­
szi ruhában, napernyővel és legyezővel sétálnak hí­
res aszfaltunkon, még a napfénynél is derültebb ar -
czal hallgatva kísérőik esetlen nyelv gyakorlatait. 

De hát ez még változhatik hamar. 
Hogyne 1 
Míg Éhes Balambér városi napdijas nem varr 

a téli rokknak használt felöltőjére világos gombokat, 
addig nem hiszek a tavaszban. 

Valószínűleg ápril elsején köszönt ez be, mikor 
,lesz pénz — czérnára. Hogy felvarhassa vele a tél 
elején gondosan eltett tavaszt hirdető szürke gom­
bokat . . 

* 
Megkezdődnek az építkezések. 
A takarékpénztár uj palotát építtet magának. 
Hja! tehet i ! Sokónknak a pénzéből kerültek ki 

azok a téglák, ha bár „óvás"-ok mellett fizet­
tük is be. 

Legalább t ö r v é n y e s jussunk lesz igy az uj 
palota — néhány téglájához. 

Az legyen a „fiskális" a ki kikeresi, hogy me­
lyik — mékőnké! 

* 
De a milliomos takarékpénztár, most is ot t 

hagyja a föutczára néző piszkos szinü „ F e h é r l ő " 
szállót tovább is disztelenkedni. 

Pedig már ezt a „lovat" igazán nem ár tana 
már egyszer — megvakarni. 

* 
Városunk szállodáit állatok neve után szeretik 

nevezni. 
Van „ B i k á n k " (mely egy időben menykő 

tudja m i é r t ? t e h é n n e k hivatott) van „ l o v u n k * 
(a fehér ló) s ez nem egyebet, mint azt igazolja, 
hogy nagy it t Debreczenben az állatok iránti tisz­
telet. 

Ez alapon a t u 1 a j d o n ojs nevezhetné uj szál­
lóját — „hizó dísztó"-nak. 

Szép czim lenne s nagy vonzerejű. 
* 

Mert állítólag a debreczeni ember roppantul 
tiszteli a — hizott disznót. 

Ezt igazolja a következő eset. 
Gyakorlaton voltunk Pestmegyében s egy deb­

reczeni hadnagy eltikkadtan vezette keresztül Cseh­
ország nevű kis falun csapatját. 

Megizzadva, levette sapkáját. 

Erre a gyilkos halálsápadt lett és midőn ab­
ban a perczben az elrejtett hivatalszolga a „Rákóczy 
indulót" kezdte, a vádlott nagy sikoltással össze­
rogyott, — felocsúdván nyomban részletezte bűnös 
tettét, — melyért azután a bitófán nyerte méltó 
büntetését. 

Helyi termék. 
Kosa B a r n a köl teményei . 

Megjelent Debreczenben. A szerző sajátja. 186 lap 
Ára 1 forint. 

Talán az egész országban nincs oly vidéki vá 
ros, hol évenkint annyi könyv jelenne meg mint 
Debreczenben — s a mi legörvendetesebb, az uj 
könyvek legnagyobb része a fővárosi sajtó figyelmét 
is felhívja. 

Kosa Barna költeményei kétségkívül ezek 
közzé tartoznak, mivel a költeményeket eiömlő me-, 
leg kedély és hazafias érzelem felül emeli e könyvet 

Régi dolog az, hogy annál jobb a költemény­
kötet, minél inkább kidomborodik belőle a szerző 
egyénisége, ugy hogy az olvasó igen könnyen bele-: 
találhatja magát a megénekelt érzelmekbe, melyben 
sokszor, mint tükörben láthatja önmagát, érzelmeit, 
már a mennyire az általános emberi felszínre kerül 
egy-egy dalban. 

A Kosa Barna költeményei közt igen sok van 
ily általános emberi. A bus szerelmi panaszt, mely 
olyan mint a csermely csobogása, épen oly jól festi, 
mint a lelket megrázó szabadság-dalokat; s szinte 
halljuk a kardok csörömpölését s megvillan előt­
tünk a „magyar dicsőségnek ragyogó sugara." 

A „ H u l l ó l o m b o k " czimü cziklusban a 
csöndes, magába zárkózott bánathangja szól. A ter­
mészet minden egyes változatához valami hangulat 
van fűzve. 

„Reményeim zöldjét eltemette 
Már a lemondásnak tele. 
Egymásután hull le, sárgulva 
Éltem fájának levele." 

i r i . e l l e l s . l 6 t v a n c s a t o l v a . 
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E pillanatban hajtott ki néhány szépen hizott; 
sertést egy udvarból|egy ember. 

— Nézzétek, monda X. főhadnagy, — csak 
meglátszik, hogy J. debreczeni fiu. 

— Miért ? 
— Leveszi a sipkáját a — hizott disznó előtt. 

Nagy miniszter válság Yolt kormányunkban, 
Tisza Kálmán 15 évi miniszterkedés után el­

ment — pihenni, vagy mint maga monda „közka­
tonádnak. 

De elment Teleki Géza is a ki alig párhóna­
pig volt — miniszter. 

No de lesz neki egy — szép emléke aztán 
meg — nyugdija. 

— Ez is vigasztalás. * 
A munkások mióta a németek császárja kezdi 

pártjokat fogni, kezdik magokat elbízni. 
Most már nem is kérik, de követelik, hogy a 

mostani bér mellett csak 8—8 órát 
ezentúl naponta. 

Hja! jó is volna I 
De hát az is igaz, hogy a munka ugy jó, mint 

a pirítós, ha tudniillik jó vékony s mindkét felől 
csorog a zsírtól. 

A Simonyi gát a nagy erdő felé elfog tűnni. 
Kár érte! Szép emléke volt ez lecsonkitva — 

bizonyos urak feneketlen bölcsességének. 

Az adakozásokat követő „köszönet nyilvání­
tásokénak nem adnak tért a lapok ezentúl. 

Igazságok van, mert azt mondják „ne tudja a 
balkezed a mit a jobb tesz." 

(Hanem az ám nem mondatik a Bibliában 
sem, hogy ha 2 krt adsz vagy 7a ü t e r paszujt jóté­
kony czélra azt ne tudják meg — az embertársak. 

* 
Színészeink ugy nevezett jutalomjátéka nem 

igen sikerül. 
Például Molnár 22 frt 20 krt kapott, egy má­

sik 15-öt, egy harmadik 20-at, s 200—250 frtot; 
nem kapott senki, pedig régebben az nem volt rit-

H Í R E K . 
Márcziixs 15. 

Esnem feledi, nem feledheti a magyarhaza 
7 millió igaz magyarja, hogy mi volt e nap — Már 
czius 15 — az 1848-dik évben. 

A szabad korszak hajnala... 
E napon monda ki a nemzet, hogy szabad s 

egyenlő akar lenni, — ekkor tört ki a láva, mely 
századokon forrongott s mely egy R á k ó c z y-t egy 
M a r t i n o v i c s-ot adott a múlt századnak... 

E nap törte szét a nemzet a szolgaság lánczát, 
e nap lett szabad a szó és a gondolat 

Oh, nagy idő volt az! 
Megnyitotta egy szebb korszak történetét ha­

zánkban s hogy Magyarország nem a régi mesgyén 
kínlódik, e nap dicső eredménye. 

E nap első jelenése volt különben a fenséges 
bus tragédiának mit „ Szabadság harcz" név alatt 
őriz a történelem. 

Az egész hazában mindenütt fényesen ünnep­
lik e napot. 

Városok, faluk legkiválóbb egyénei méltatják 
e nagy napot s emlékeztetik jelentőségére a népet. 

Nálunk Debreczenben, sajnos, csak az ifjúság 
a tényleges szereplő, — pedig talán jobb szeretnénk 
eg>'-egy oly egyént hallgatni, ki akkor is élt, ki ta­
nuja volt e nagy napoknak, vagy ki karddal is szol­
gálta a szabad eszméket!... 

De mindegy! 
Csak tartsa az ifjúság az ünnepet, — hisz e 

nap, a nemzeti feltámadás nagy napja azt hirdeti, 
hogy az eszme halhatatlan... hogy az eszme örök. 

Halhatatlan... Örök..!! 

hogy 

Hát biz ezt el kell törölni, hisz falusias ósdi 
szokás. 

Nem is lehetmáskép! 
Hiszen mai időben már irtó háború van 

hitva még — a borravalónak is. * 
Az idők jele ez is! 
Ott álltunk a szinház előtt, beszélgetve a vá­

rosi kölcsönről. 
Egyszer jön a a 3-dik kerületi községbiróság 

— kézbesítője s egy pár makacssági elmarasztalást 
tartalmazó végzést kézbesít a legszebb fekete sze­
mű kardalnoknőnek. 

(Hja! nincs lehetetlenség!) 
— Ennye bácsi, mondja Haday Sanyi a kéz-

besitőnnk, — még gyakran kezd maga színházhoz 
járni. 

— Jaj kérem alássan ezentúl még gyakrabban 
jövök. 

— Honnan tudja ? 
— Tapasztalásból instállom, — hisz közeledik 

május 1-je, a mikor menni tetszenek. 

— Hány óra pajtás ? 
— Nem tudom, mert az órám megállott. 
— Hogy-hogy? 
— Most egy éve, a zálogház előtt. * 
— A természet rendje szerint a férfi hatalma­

sabb, erősebb a nőnél, és még is a leghatalmasabb 
férfit sokszor a leggyöngébb nő is lebilincselni képes. 

* 
— A megcsalt nő nem azért forral bosszút, 

mert az elveszett szerelmet sajnálja, hanem azért, 
hogy hiúsága sértetett meg. 

— Ó fe lsége a k i r á l y egyik udvari ebéden 
beszélgetett Kőrössy, Sándor képviselőnkkel s szóba 
hozta a kir. táblát. Ő felsége azt mondta, hogy igaz­
ság fog történni a kir. táblák szétosztásánál. Egy 
fővárosi lap határozottan azt irja, hogy Deb.ieczeo 
o k v e t l e n kap kir. táblát, de Nagyvárad n e m . 
Ezt már alig hisszük, de a jó váradiak sokat bosszan­
kodhattak miatta. Nem árt nekik 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s tartatik ehó^ 27-di-
kén. Ezen lesz tárgyalva a színháznak adandó segély 
ügye. Reméljük, hogy megnyugtatóan oldatik meg 
ez, melyhez kötelességünk lesz hozzá szólni. 

— M á r c z i u s 15-diké t városunk polgár­
sága, egyesülve az ifjúsággal szépen tartotta meg, 
Az ünnepély szintere a városház előtti tér volt, 
melyet 1848-ban „Szabadság-tér"-nek neveztek el. 
A főisk. énekkar Hymnusa után Csánky Benő 4. th. 
mondott emlékbeszédet. Ezt a „Talpra magyar" 
eléneklése követte. Diószegi Mihály 1. th. hazafias 
költeményt szavalt s a Marseillesse éneklése fejezte 
be az ünnepélyt itt, mely az emlék-kerlbe nyert' 
befejezést, hol Nagy Kálmán jogász alkalmi költe­
ményt szavalt Jánosi Zoltántól s az ének-kar 2 da­
rabot adott elő. Az ünnepélynek szép idő kedve­
zett s nagy tömeg lelkesült a szép beszédeken. E; 
napon egyéb iránt a jogász és keresk. ifjak külön 
ünnepélyeket is rendeztek. — Este bál a Koroná­
ban. Bankett a „Kispipá"-ban és díszelőadás a 
színházban. 

— G y o r s u t a z á s . A m. északkeleti vasút 
igazgatósága ez év június 1-től fogva nagyon elő 
nyös intézkedéseket tett a forgalom növekedésre. E 
naptól fogva két uj vonatot is járat Debreczen és 
M.-Sziget közt; — ugy hogy a mostani két vonaton 
kivül Debreczenből indul az uj vonat este 8 óra 4 
perczkor és érkezik egy uj vonat 8 óra 15 perczkor 
reggel. így M.-Szigetig össze vannak kötve az egész 
vonal menetén levő városok Budapesttel s az egész 
888 ^ utat (jövet menet) 36 óra alatt meglehet 
tenni. Ha Debreczennek lenne kir. táblája ugy arra 
nézve is igen pompás intézkedés volna ez, sőt ebben 

E sorok magyarázzák meg legjobban e cziklus 
hangulatát. A második cziklus, a „ L e n g y e l o r ­
s z á g i e m l é k e k " fénypontja a költeménynek, 
melyeknek mindenik során elömlik a szabadságra 
vágyó elnyomott lengyel nép panasza; de a panasz­
ból kihangzik a büszke lelkesedés. „ Jescze Polszka 
nie zginella 2* Mintha látnánk az „ős Urakó torony 

tetőit" s a vitéz Koscziuskót, mikor Macziejovics 
felé tör s „leng a zászló, harsog a kürt győzelem­
ről, győzelemre I" 1 gyönyörű csiklus legszebb da­
rabjai : Urakó, Poprád panasza, különösen pedig a 
„királyi sírboltban" czimü. 

A többi cziklus: T a v a s z i da lok , Távo l -
fa ó 1, már derültebb hangulatot tükröznek, AZ 
I l o n k á n a k és M e n y a s s z o n y i k o s z o r ú b a 
cziuiü cziklusok legszebbek a lengyelországi emlé­
kek után. A szerelem édes dalai azok melegen, igaz 
érzettel írva — oly dalok, mik mindnyájunk szivé­
ben viszhangoznak ha olvassuk. 

A „ B o l d o g s á g d a l a i b ó l " czimü czik-
luson már teljes derült hangulat ömlik el., Legszebb 
ezek közül a „Tündér madár* czimü. így végződik: 

Téged látlak 
Minden virágszálban! 
Szép nevedet 
Sóhajtom imámban í 
Puha kezed 
Ha szemem lezárja; 
Ugy boldogan 
Elmegyek a halálba. 

A „Régi d a l a i m b ó l " czimü cziklus a 
múlt idők egy-egy kedves hangulatát varázsolja 

Gyöngye a kötetnek a „Vasút a hortobágyon" 
czimü költemény. Ebben a szerző jóízű keserűség­
gel búsong, hogy a Hortobágy idestova elveszti 
költészetét. 

Tereidet már nemsokára 
Aezól sinpár hasítja á t . . . 
Bilincset rak reád az ember 
Puszták királya Hortobágy! 

A hazafias költemények közül a „Megtépett 
„Rákóczy dala" s különösen a „Honvéd" 

figyelemre méltók. 
Ha letesszük a könyvet az olvasás után, még 

sokáig vonz bennünk a hangulat, mely belőle lel­
künkbe szállott. És ez a költemény-kötetre a legjel­
lemzőbb bírálat. Ám olvassa akárki és meggyő­
ződhetik róla. 

Cs—ó £—k. 

fioadolaftot 
A házasság nemes fogalma az emberek élött oly 
i nyelv: a mit tökéletesen kevesen értenek, — 

de rosszul mindnyájan gagyogják 

* 
Ha egy női szivet megakarsz ösmerni, ügyes 

búvár legyél, mert tenger az, — a melyben sok a 
zátony... 

* 
.z előítélet olyan: mint a tragédiákban az int-

rikus; vagy testileg, vagy lelkileg, — de mindég öl. * 
Vannak emberek: a leik hamar a rosszat job­

ban megszokják, mint — sokára a jót, 
# 

A szerélemnek csak akkor van ize, — ha a 
\jólét fűszerezi azt 

* 
A jónak mindég az ellenkezőjét keressük abban 

— a mit irigylünk. 

_ jélQ a sorsa; csak a 
és a végünk: az egyforma. 

* 
A gazdag kedély, néha szegény szivnek a kincse. * 
A boldogság ha nem sorsunk, akkor — ninesen 

hozá jogunk. 
Ssőllösyné Ida. 

látjuk b i z t o s i t é k á t a mi k i r . t á b l á n k é n a k 
mert máskülönben aligha kaptak volna ily előnyös 
menetrendet a vonalmentém városok. t 

— --ffiválő í r e M é g . Dr. Váradi Antal fova 
rosi tanár s az ujabb költői nemzedék kimagasló 
tagja a jövő héten csütörtökön „ H u n u t o d o k 
czimü pálya nyertes darabjának első előadásara va­
rosunkba jön. Nagyon kedves vendégünk fog lenni. 

— A z i r ó k és m ű v é s z e k csütörtöki, es­
tély e ismét igen kellemesen folyt le. Ezúttal a máT 
megszokottakon kivűl részt vettek gr. Vay Dániel 
és Vértesi Arnold urak is. Ezúttal a felköszöntök 
elmaradtak, de igen sok kedves kedélyeskedésre 
adott alkalmat a napi kérdések fölött folytatott tár­
salgás. Volt egy pár csinos vers-felolvasás is s hogy 
néha ott is születik valami, legyen bizonysága ez a 
kis vers: 

„Küzdeni vágyott szívem érted 
S im most halálra van alélva 
Fáj neki, hogy te beakartad 
Sorozni a — póttartalékba!" 

Hogy ki irta, azt már nem mondjuk meg, de 
szerelmes poéta irta, azt tessék elhinni. A 

kedélyes estének éjfél előtt már vége volt. 
— K i n e v e z é s . Becker Ádám a helybeli do­

hánybeváltó hivatal főnöke, illetve ker, felügyelő 
pénzügyi tanácsossá lett kinevezve. A kitüntetett 
kiváló tisztviselőnek a hivatali személyzet kifejezte 
szerencse kiváoatát. 

— d a z d á s z o k t á u c z e s t é l y e . A „Bika" 
dísztermében fényesen sikerült tánczestélyt rendez-j 
tek szombaton a debreczeni gazdasági akadémia] 
hallgatói. Az ifjúság a Magyai-test verek kitűnő ze­
néje mellett reggelig mulatott. Jelenvoltak; Ná~ 
dassy Aranka (Nyíregyháza), Osáky nővérek, Gréf | 
Margit, Király Ilona, Harsányi Gizella, Mé-záros 
Paula, Újhelyi Irén, Ujfalusi Teréz, Beér Margit 
Rázsó Mariska, Jablonczai Gizella, Búzás Erzsike, 
Beké Róza, Draveczky Mária, Trux Ilona, Újvári 
Ida, Szepesi Mariska, Megyesi Piroska, Fehér Mar­
git, Pásztor Irén, Walter Berta, Bulster Stefánia. 
Bekényi Anna, Konti Irén, Gaszuer Ida, Szakolczai 
Margit, Hatvani Mariska, Hoífman Margit, Svéd N. 
Emmert Antónia, Kovács Berta, Pap Irma, Bóka 
Szeréna, Károly Paula stb. 

A m i n i s z t e r e l i smerése . Ö l l é Elek 
helybeli m.-államvasuti főnöknek a miniszter elis­
merését fejezte ki a szolgálatban kifejtett buzgó 
tevékenységéért. Az állomásfőnök méltó is a kitün­
tető elismerésre. 

— ITértesi ö y u l á t ő l , a helybeli irók egyik 
kiváló tagjától „Az élet bajai" czim alatt 3 elbe­
szélést tartalmazó kötet jelent meg igen diszes ki­
állításban, melynek ára 1 frt 20 kr. Mind'a 3 elbe­
szélés igeo szép s közelebb bővebben irunk róla. 

— B.z a n y a i g o n d a t l a n s á g . Büntetésre 
méltó eset történt a közeli Balkány községben a 
múlt hét folyamán, mint onnan írják nekünk. K i s 
György napszámos dolga után látva, felesége ma­
radt otthon két gyermekével, ki jó nagy tüzet ra-i 
kott nedves gályákból, nehogy fázzanak az a nélkül i 
•is téli ruhát nélkülöző gyermekei. Ezzel nyugodt; 
lélekkel távozott hazulról, becsukva a szobát két | 
gyermekére. A rakott tüz nagy füstöt okozott és | 
mind a két gyermek e fojtó levegőben eszméletlen' 
állapotba jutott, ugy hogy a hazatérő anya két fél­
holt gyermeket talált a szobában. Az élesztési ki 
sérlet a kisebbiknél czélhoz vezetett, de bizony a 
nagyobbik szép erős 5 éves fiúcska áldozata lett az 
anyai gondatlanságnak. 

Szép k i t ü n t e t é s érte Krisztiány Imre 
fiatal s jeles könyvkötősegédet, Krisztiány Alajos 
főreáliskolai tanár fiát, mert ő kapta meg azon álla­
mi ösztöndíjat melyre 15 pályázó jelentkezett a 
Idebr. ipar kamara területéről s így ő megy állami 
segélylyel, — melyet Baross miniszter létesített — 
külföldre. — Krisztiáni Imre e hó 23-dikán indul s 
Poroszországba megy iparágában tökéletesíteni ma­
gát. Midőn a jeles ifjú kitüntetésén szivünkből őr-
vendünk, kívánjuk, hogy külföldi tanulmányait ugy 
értékesítse, hogy büszkék legyünk reá, mint a mi — 
fiunkra! — 

— S z í n h á z i h i r . LÉVAI Berta énekesnő 
fog vendégszerepelni színpadunkon, föllép a Su-
hanezban, mint Elza s Uífban, mint Lauia s esetleg 
más szerepekben is. A k. a.-ról jó híreket hallottunk. 

A festési i d é n y közeledtével, figyelmébe 
ajánljuk a festetni akarókkal H o r v á t h András 
jó hirnevü szoba festőnket, ki éveken át közbizalom­
nak és jó hírnévnek örvend s ki a „Bika" szálló re­
mek festéaénél beigazolta, hogy a maga szakmájá­
ban valóságos — művész. Sógora ifj. F ü r t Adolf 
szobafestő most kezdi önállón folytatni iparát s a 
törekvő fiatal mester már apja melletti működése 
idejében derék szép és jó munkákat végzett. Ajánl­
juk őket és hirdetéseiket a mégérdemelt figyelembe. 

— S e r t é s h e t i v á s á r u n k r a hétfőn mái-
korán sok sertést hajtottak fel s élénk vételkedv 
nyilatkozott. Az árak javultak a múlt hetiekhez ké­
pest valamivel, de már 8 óra felé az ujabb nagyszá­
mú felhajtás miatt bukott az ár, 38—40 kr közt vál­
tozott az ár kilogrammonként, de egyes szép ser­
tésnél (mint 160—180 kilós \ \ évesnél) 41 krral 
is felemelkedett. 

A t a k a r é k p é n z t á r múlt vasárnap tar­
totta 44-ik évi közgyűlését. — A pénztári forgalom 
19 millió 305 ezer 532 forint volt. Váltó forgalom 
volt 18,531 drb 7.652,051 frt 86 kr értékben. A ta­
karékpénztár házainak érték 447,376 frt 31 kr. — 
A vagyon 5 és fél millió. — Tiszta nyereség, 72,033 
frt 89 kr. Egy részvény után 80 frt az osztalék. -
Jótékonyczélra 1100 frt fordittatik. 

A t i s z t v i s e l ő k önsegélyző egyesülete 
mint szövetkezet vasárnap délután S imonf fy 
Imre kir. tan. polgármester elnöklete alatt tartott 
gyűlésében jelentve lett, hogy jelenleg 205 tag van 
Vagyon: 11,703 frt 22 kr. A nyeremény 273 frt 89 
kr. — A tisztviselők fejenként 100 frtot kaptak. 
Igazgatósági tagoknak régiek lettek megválasztva. 

— Uj ép í t kezés . A nagy takarékpénztár a 
Gzegléd-utcza elején levő volt Auer-féle házát, a 
hol az Erber és Fleischman nagy kereskedő czég: 

üzlete van, fölépítteti. Ez építkezés 80 ezer forintba1 

fog kerülni. — V i l m o s Lajos a régi Király Mi­
hály féle vendéglőt emeletre emelteti s diszes szál-' 
lodát létesít. — Ugy tudjuk, hogy Czegléd-utczán! 

de a város több részében is, élénk építkezés lesz az 
idén s a város is építtet — iskolát. 

— B ö v i d h í r e k . D i c s ő f i J ó z s e f e t az 
egyházmegyei gyűlés megerősité debreczeni lelkész-
szé választását. — Az r £ ni ke" helybeli választ­
mánya megtartotta első gyűlését gr. Dégenfeld J. 
főispán elnöklete alatt. Nemes Kálmán ügyvéd befi­
zette az 1000 fitos alapítványt. — Márk Endre 
ügyvéd pedig 500 forintot tett le alapítványul. — A 
d a l á r d a estéiye szerdán pompásan sikerült 

— Színházi műsor . 1890, Márczius 16-án, 
Vasárnap PEPITA (Kopáesy Ju l i ska j . j . ) páros 
szünet. — Hétfőn 17-én Náni I-ször népszínmű. — 
Kedden, 18-án Pepin .— Szerdán 19-én Sataniel 
— Csütörtökön, 20-án „Hun utódok" I-ször. (Jffed-
gyaszay E j . ) — Pénteken, 21-én „Hun utódok" 
II-szór. — Szombaton, 22-én „EMBER komédiája* 
(Rónaszákyj . j . ) I-ször páratlan szünet. — Va­
sárnap, 23-án „Ember komédiája" Il-szor. — Hét­
főn 24-én „Náni" II-3zor. 

— A h e l y b e l i i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t 
sikerült thea-estélyt rendezett szombaton a Koro­
nában. A thea-estélj tánezezal volt egybekötve, s a 
fiatalság Ráez Károly zenéje mellett kora reggelig 
mulatót. A tbea-estéiyre ellátogatott Dégenfeld Jó­
zsef gróf főispán és Rásó G-yula alispán is. — Jelen­
voltak; Wínkler Anna, Reiner Irén, Berger liba, 
Fischbein nővérek, Erber Irén, Markovícs Jolán, 
Rosenzweig Etelka, Rosenberg nővérek, Feldmann 
Jolán, Berger Kornél, Spitz Lina, Rózsa Sarolta 
(Újváros), Neumann Matild, Weisz Sarolta, Kohn 
nővérek, Kohn Johanna, Rosenfeld nővérek, Zigler 
nővérek, Klein Regina, Pász Netti, Stern nővérek, 
Fiseher nővérek Weisz Zseni. László Albertné, Lip-
man Sámuelné, Rózsa Lajosné, Weinberger La-

Ljosné, Weinberger Lajosné, Rótt-Lipótné, Dr. Bal-
kányi Miklósné, Lukács Sámuelné, Baum Miksáné. 
Dr. Popper Mórné, Ormódi Lajosné, Reiner Lajosné, 
Schönberger Lajosné, Keszelbaumné, Preizer Sa­
lamonná, Falk Lajosné, Weisz Ignáczné, Engel Sá-
muelné. 

— S imfon ia h á n g v é r s n y t rendez Cza-
pek P. a 39-ik ezred zenekarának kitűnő karmes­
tere e hó 23-dikán a „ Bika "szálló dísztermében. A. 
műsor sok élvezetet fog ígérni a magasabb zene ba­
rátainak. 

— B ű n ü g y i t á r g y a l á s . M o r v a y Ká­
roly volt városi tisztviselő bűnügye, ki sikkasztás­
sal volt vádolva, pénteken és szombaton lett. tár­
gyalva. 

— d y á s z . S o m o s s y István a keresk. ka -
mára tíszviselője élte 70-dik évében elhunyt. Te-
íetése nagy részvét mellett ment végbe. — K a i n-
a t n Antal a szorgalmas és becsületes vendéglő­

sök egyike élte 44-dik évében elhalt. Temetése ma 
vasárnap d. u. lesz. Béke poraira! • 

— T e r m é n y - p í a c z u n k o n az 1889. évi 
márcz. hó 11-én tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirői hivatal: 

m.-mázsa 

Kétszeres . . . 

Zab , . . . 
Tengeri . . . 
Köles . . . . 
1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna . 
100 ki. háj. . . 

felső ar, 

8.00 
7 60 
7.00 

, 5.00 
4.80 

1. 
, 45.00 
, 48.00 

közép ár, 
8.40 
7.75 
7.50 
6.90 
7.40 
4.90 
4.50 

10 kr. 
44.00 
46.00 

alsó ar 
8.00 
7.50 
7.40 
6.80 
7.30 
4.80 
4.20 

43.00 
45.00 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . A kir. tör­
vényszék mint. telekkönyvi hatóságnál f. évi február 
22-tol márczius 8-ig. Króz Károlynó Molnár Juli­
ánná, veszi özv. KinigeL(Lajosné Pásztor Julianna, 
házát ondódi földével 2200 forintéi. — Id. Sipos 
Jánosné Kotor Anna és ifj. Sípos Jánosné veszik 
Sándor András és neje Végh Klára homokkerti szől-
lőjét 900 forintért.— Májer Péter és neje Nagy 
Juliánná veszik Fazekas János házát és ondódi föl­
dét 3200 forintért. — Boruzs József és neje Bancsi 
Juliánná veszik Nyilas Mihály és neje Kerezis Zsu­
zsanna szőllőjét 240 forintár. — Koncz Lajos és 
neje Frankovszky Berta, veszik id. Bányai István és 
neje Berecz Sára ujföldét 1225 foriutér. — Bakó 
Mihály és neje Molnár Juliánná veszik Veres Sán-
dorné Ludmány Juliánná házát 1160 forintért — 
Lengyel Imre veszi Kajári Ferencz és társai ujföl­
dét 708 frt 61 krajezárér. — Deutsch Dávid veszi 
Szinay Gyula és neje Veszprémy Erzsébet téglás­
kerti szőllőjét 900 forintár. — Csobán József és 
neje Szanka Sára veszik TakáC3 István és neje on­
dódi szántóföldét 400 forintér. — Gombos Ferencz 
és neje Nagy Zsuzsanna veszik Gombos Juliánná és 
társai majorsági földét 900 forintér. — Tóth István. 
veszi Nagy Imre és neje Pipó Zsuzsanna házát 
360 forintér. — Szabó József és neje Jóga Sára ve­
szik Jóga István és neje Sóós Zsuzsanna csapókerti 
szőllőjét 140 forintér. — Bagdi Bálint és neje Ju­
hász Zsuzsanna veszik özv. Mezei Mihályné Pataki 
Zsuzsanna ujföldét 295 frt 48 krajezár. - Bach 
Jakab és neje Stein Mária veszik, Szilágyi Mihály 
házát 2100 forintér. — G-eréby Fülöp veszi Kis Imre 
és neje Kecskeméti Juliánná ujosztásu szántóföldét 
100 frt 26 krajezárér. — Kis János és neje Tóth 
Juliánná veszik Balogh Györgyné Kréger Róza új­
kerti szőllőjét í 60 forintér. — Borsay Sámuel veszi 
Gál Ferencz és neje Oravszkí Róza ondódi szántó­
földét 4000 forintér. — Sándor András és neje 
Végh Klára veszik Munkácsi Mihály és neje Miskol-
czi Éva homokkerti szőllőjét 725 forintér. — Vér­
tesi Lajosné Bányai Eszter veszi Bornyász József 
homokkerti puszta földét 300 forintér. — Kaszás 
István veszi Szakács János és neje Polgári Juliánná 
ondódi földét 3150 forintér. — Csurka János veszi 
Telegdy László ujföldét 440 forintér. — Váradi Jó­
zsef és neje Oláh Erzsébet veszik Bálint Mihályné 
Kaszás Sára házát 1200 forintér. — Vitárius Sán­
dor és neje Nagy Juliánná veszik Vitárius Bálintné 
és társa n.-cserei kaszálóját 466 frt H6 krajezár. — 
Szathmári Szekeres László Yeszi — özv. Szekeres 
Lászlóné Péter Juliánná házát ajándékozás czimén 
600 frt értékben, — Gzőrfi Dániel és neje Bak Ju­
liánná veszik Bisotka Gábor és neje Pataki Mária 
ondódi szántóföldét 220 forintér. — Faragó István 

Foly ta tás & m&Uékletsft* 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1890. év 11-ik számához. 

Budapest: 
Lincz: 
Trieszt: 

Prága : 
Lemberg: 
Szeben: 

80 70 
47 63 
75 73 

- F e b r . 12-én. 
23 55 
62 17 
30 47 

88 
77 
43 

34 
83 
48 

5 
5 

34 

51 
l 

24 

46 
73 
28 

47 
29 
78 

és neje Nagy Zsuzsanna veszik Váradi József és 
neje Oláh Erzsébet házát 760 forintár. — Erdei 
János és neje Kácz Juliánná veszik Vilmányi Sán­
dor és neje Fazekas Erzsébet ujosztásu földét 200 
forintár. 

-— Köszönetnyi lvání tás . Mindazon ba 
rátáim és jó (ismerőseimnek, kik f. hó 14-én délután 
kis fiunk eltakarítása alkalmával személyes meg­
jelenésükkel enyhítek szülői fájdalmunkat, e helyen 
is fogadják részvétükért szivünk mélyéből eredő 
őszinte köszöneteinket. — Debreczen, 1890. márcz. 
15. P a p I s t v á n városi számtiszt és neje. 

— Uj mész-üzletet nyitott az e téren már 
igen jó hírnévnek örvendő Fr idman Józsefj 
Varga- és Bárány-utezák sarkán, a 2235. sz. a. ház­
ban a hol folyton a legszebb és legfinomabb meszek 
kaphatók, oltott és oltatlan állapotban. Felhívjuk rá| 
azoknak figyelmét, a kik szükségletöket fedezni 
óhajtják. 

Kis - lu t r í . 
— Márcz. 8-án. 

: 80 70 
47 63 
75 73 

— Pebr. 12-én. 
23 55 

: 62 17 
30 47 

— B u d a p e s t i H í r l a p . (Szerkesztők és lap 
tulajdonosok: Csukássi József és Rákosi Jenő. 

A Budapesti Hírlap újévvel pályafutása 10-dik 
évébe lépett. Az elmúlt évek óriási haladás korsza­
kát alkotják a magyar zsurnalisztika történetében 
és a Budapesti Hírlap talán elfogultság nélkül mond' 
hatja magáról, hogy övé az elsőség e korszak meg­
indításában, mely a magyar sajtót a legmodernebb 
és legkitűnőbb európai sajtó magaslatára emelte. A 
Budapesti Hirlap-ot ebbeli törekvéseiben hétről 
hétre, hónapról hónapra, évről évre szakadatlanul 
nagy arányokban növekedve, támogatta Magyaror 
szag intelligencziája: a világ legfogékonyabb, leg-
méltányosabb és ragaszkodásban leghűbb közönsége. 
A decennium küszöbén elmondhatjuk, hogy a Buda­
pesti Hírlap a müveit magyar újságolvasó közönség 
mandatariusa. E magbizatás óriási erkölcsi súlyával 
veszünk részt a vélemények harczában és a közdol­
gok intézésében. Hogy milyen sikerrel, arról az el­
múlt és a jelen viszonyok legékesebben tanúskod­
hatnak. A védelmi vita alatt, az alkotmány-és nem­
zetellenes kísérletekkel vívott elszánt küzdelmünk­
ben, valamint a ferde pártviszonyokból eredt fonák 
helyzetek kritikájában, melynek okai és forrása a je­
lenlegi válság, a Budapesti Hirlap minden egyes 
száma a nemzeti jogok és aspirácziók diadalmas 
hőseként szállott sikra. A közönség érezte, hogy la­
punkban a legőszintébben, legbátrabban és legel-
szántabban nyilatkozott meg a közérzület szava. És 
a mikor a közönség napról-napra lavinaként növe­
kedő tömegével segítségünkre és támogatásunkra 
jött: a Budapesti Hirlap döntő erővel működött 
közre a vitás kérdések megostromlásában, a politi­
kai fordulat és az uj események előkészítésében. A 
pártoktól független, csakis a közérdek által vezérelt 
és saját becsületes meggyőződésünktől diktált mű­
ködésünk akkor érte el legszebb jutalmát, a mikor 
minden igaz magyar ember a Budapesti Hirlap-ban 
kereste és találta a nemzeti ügyek legfáradhatatla-
nabb, legszívósabb és legvehemsebb védelmét. Leg-
buzgóbb iparkodásunk, hogy a Budapesti Hirlap a 
jövőben is az maradjon, a mi volt, a minek indult, a 
mely irányban hatalommá növekedett, a miben az 
elsőséget nem engedheti át soha senkinek : a legma­
gyarabb újság, tartalomban, lélekben, szóban egy­
formán. A legmagyarabb újság és mint ilyen a nem­
zeti ézrület leghűbb tolmácsa, ébresztője izgatója és 
ha kell lángba boritója. A legtisztább tudatossággal 
hirdetjük és valljuk, hogy olyan időkben, a mikor a 
nemzeti eszme fajfentartó és államalkotó erővel ér­
vényesiti, magát mindenütt, hogy ugyanakkor nem­
csak jog, hanem kötelesség nekünk magyaroknak a 
sovinizmus lelkesedésével, sőt türelmetlenségével 
szolgálni a nemzeti irányt mindenben és mindenkor. 
Ez a mi programmunk. E programmunkkal nekünk! 
adott igazat a magyar közönség, mely semmitől sem 
irtózik inkább, mint a színtelen és lelketlen kozmo­
politaságtól, a hamisságokra és az elmék megtévesz­
tésére alkalmas czifra jelszavaktól: nekünk adott 
igazat, midőn lapunkat szinte hihetetlen mértékben 
felkarolta és egyre jobban terjeszti. E programmal 
folytatjuk a jövőben is mindennapi munkánkat a 
közügyek szolgálatában. Folytatjuk erősen fegyver­
kezve a nagy tusákra, a melyek a közeljövőben a 
nyilvános élet minden munkására várnak. A nemzeti 
munkából részt kérünk és részt fogunk benne venni 
legjobb tehetségünk szerint, pártolva és támogatva 
mindent, a mi szükséges, életképes, derék és jó; 
ostromolva, üldözve mindent, a mi czéltalan, félszeg 
és becstelen. Ebbeli szándékunkban nem fog ben­
nünket korlátozni semmiféle személyi tekintet, párt­
ós hatalmi érdek és nincs az a politikai-fordulat, 
melynek kedvéért és érdekében pártatlanságunkat 
és elfogulatlanságunkat csak egy pillanatra is felad­
nék. A szigorú objektivitás útját fogjuk követni a 
zsurnalisztika minden egyéb ágában. Az irodalom és 
művészet kérdéseiben mint eddig, ugy ezentúl is 
szigorúan mellőani fogjuk a pajtáskodást és klikk­
szellemet. A mi megfelel a szép és nemes ízlésnek, 
az mindig elfogulatlan méltatásra fog találni lapunk­
ban Mi magunk is azz.'ü vélünk legjobb szolgálatot 
tenni az irodalomnak, hogy egy sor se jelenjék meg 
lapunkban, a mely az irodalom mértéket meg nem 
üti. Közleményeink irodalmi színvonalának előkelő­
sége kezdettől fogva legfőbb gondunkat képezte. El 
is értük Yele azt, hogy a Budapesti Hirlap a. legki-
fogástalanabb magyarsággal irt újság és mindenek­
fölött vezérczikkei és tárczái irodalmi érték dolgá­
ban verseny nélkül állanak. Tudósítások és hirek 
dolgában a leggazdagabb és legmegbízhatóbb forrá­
sokkal rendelkezünk. E nemű közleményeink meg-
válogatásánál mindig szemelőtt tartjuk,, hogy a leg­
műveltebb és legkényesebb ízlésű közönséget szol­
gáljuk. A valóságot, igazságot és ildomosságot soha­
sem áldozzuk fel a szenzácziónak. Az erkölcsi tisz­
taság, a jó és nemes érzés tiszteletben tartásával a 
Budapesti Hirlap hű, szolgálatkész és lelkiismeretes 

házibarátja óhajt lenni minden magyar uri háznak. 
Az előfizetés feltételei: Egész évre 14 frt, félévre 7 
frt, negyedévre 3 frt 50 kr, egy hóra 1 frt 20 kr. 
Az előfizetések vidékről legczélszerübben postautal­
ványnyal eszközölhetők következő czim alatt: A „Bu­
dapesti Hirlap" kiadóhivatalának, IV, ker., kalap-
nteza 16. sz. Az egész f ü r d ő-i v a d alatt előfizető-
iuk kívánságára a lapot bárhová utánuk küldjük, 
még akkor is, ha a nyáron át többször változtatnak 
tartózkodási helyet. A Budapesti Hirlap jelenleg 
rendkívül érdekes két kötetes angol regényt közöl: 
„DOKTOR KtíPIDO'irta B r o u g t h o n Rhoda 
E regénynek április hó 1-sejóig a lapban megjelent| 
részét (26 folytatás) az uj előfizetők külön lenyo­
matban ingyen megkapják. 

Milyen fajta szarvasmarhát válaszszunk 
tenyésztésre ? 

Irta: A d e l s b e r g e r S á n d o r gazdatiszt. 
Ha a gazdasági házi állatok bármelyik nemé-; 

nek vagy fajának tenyésztésére határoznánk is el 
magunkat, mindenesetre azon kell igyekeznünk,! 
hogy a lehető legjobbat válaszszuk meg; sajnos! 
azonban, hogy ezen szép törekvést igen sokszori 
olyan körülmények gátolják, melyek ellen egy szá-j 
mitani tudó gazda, — ha csak befektetendő tőkéjét] 
koczkára tenni és vagyonát feláldozni nem akarja, 
— bizonyosan nem fog küzdeni, hanem megelég­
szik egy közép, sőt utolsó minőségű fajtával is. 

Tudjuk azt, hogy a szarvasmarha a világ majd 
minden részében különböző éghajlatok alatt el van 
terjedve, megszokván a reá nézve kevésbé kedvező 
tartózkodási helyet is, habár a legnagyobb tökély­
ben még is csak ott fogjuk feltalálni, hol a helyiség 
fekvése és a takarmány minősége természetének 
leginkább megfelel és a hol e két tényezővel még 
egy harmadik, nevezetesen az okszerűen vezetett 
tenyésztés is párosul. 

Nem mindig igaz az, hogy minden állat ne­
mesfajból csak a szép, nagy és erősebbet kell te­
nyésztésre választani, mert számtalan példa van reá, 
hogy a helybeli igénytelen riska tehenek a legjele­
sebb külhoni marhán tultettek, mivel ezeket termé-
szetökkel egész ellenkező helyeken akarták megho­
nosítani. Nevetséges és sajnálatra méltó dolgot kö­
vetne el ugyanis az a gazda, ki az elkényesztetett 
angol schorthorn szarvasmarhafajt, rósz sasos szé­
náján, vagy a ki kopár sovány legelőin a nagy-étkü 
berni fájtát akarná meghonosítani; azért a fajták 
megválasztásánál nagyon fontolóra kell venni magát 
a helyiség fekvését, különösen pedig a rendelkező- J 
sükre álló takarmány minőséget és az ápolást mely­
ben az idegen állatott részeltethetjük. Sohasem 
szaban azt szem elől téveszteni, hogy bármily ha­
sonlók legyenek is a viszonyok, az állat uj és régi 
hazája között, az idegen állatoknak mégis csak 
szokniok kell az idegen éghajlathoz, növényzethez 
és bánásmódhoz meg kell előbb honosuiníok és 
többé kevésbé magukévá tenni a helybeli marha 
némely természeti tulajdonait, mely honosulás az 
élet müszervére, illetőleg az állattól várt terme­
lésre ritkán szokott hátráltató befolyás nélkül ma­
radni. 

Példa erre azon számtalan tehenészet, melye-1 
ket hazánk különböző részeiben a drága pénzen be­
hozott idegen fajtákból felállítottak, de a melyek 
közül, — sajnos, igen sok, a helyi viszonyok ked­
vezőtlen befolyása, az uralkodó betegségek, a hiá­
nyos tartás és ápolás de legki váltképen a tenyész­
tés vezetése körüli botos ispányok szakavatatlan-
sága következtében vagy végkép kipusztult, vagy 
annyira átváltozott, jobban mondva elkorcsosodott 
hogy az eredeti fajjellegnek alig némely nyomai ve­
hetők észre az ivadékom — Azon külhoni fajtákból 
alakított csirászatok pedig, melyek eredetiségükben 
fenmaradtak, részint a kedvező éghajlat és takar­
mány minőségének, részint pedig a szakavatott 
gazda azon okszerű intéskedéseinek köszönhetik 
kitűnő tulajdonaik fentartását, miszerint ez, — t. i. 
a tenyésztő, — mesterséges utón tudta és győzte 
(pénzzel) azon megkívántató kellékeket mestersé­
ges utón megszerezni, melyeket azon fajtának ere­
deti hazájában a természet különben magától meg­
adott. Hiába ! de a természet mindenütt a legha­
talmasabb mérséklő, mely mindent a vidék viszo­
nyaihoz szab és alakit át; ehhez simulva sokat ki-j 
lehet ugyan vinni, de vele daczolni nem lehet ésj 
nem is tanácsos. j 

Sajnos, hogy hazánkban majdnem általánosan 
azou vélemény látszik uralkodni, hogy az a legjobb 
szarvasmarha faja mely legbővebben tejel; ez okból 
leginkább a tejelési képességökről bires fajták, 
mint a berni, tiroli schweizi. frieslandi, hollandi stb. | 
fajták azok melyeknek tenyésztését megkísértették, j 

Nem lehet ugyan tagadni, hogy oly helyeken, j 
hol a tejet, vajat jól értékesíthetik és a gazdasági! 
viszonyok a fajta jellegének eredetiségében való 
fentartására kedvezők, tejgazdaság czéljából való 
csirászat alakítása igen helyeselhető eljárás, már 
csak azért is, mert ez által a szegényebb sorsú gaz­
dáknak alkalom van nyújtva jeles fajtájú bikákat 
közelről és olcsó áron beszerezhetni és marhaállo­
mányukat keresztezés által javítani. 

Az ilyen tejgazdaságok természetesen csaki 
nagyobb birtokosoknak és oly kisebb gazdáknak va­
lók, kik városok közelében a tejet, vajat jól értéke-1 
sithetik a mi nem járna nehézséggel; de hogy ezt 
általában tegyük és a már nálunk meghonosodott 
állatokat idegenek kedvéért kiküszöböljük, a legtá­
volabbról sem merem ajánlani, de nem is kivihető; 
hanem ajánlom igen is jelesebb gazdáink által már 
számtalanszor elmondott ama tanácsot, miszerint a 
legjobb szarvasmarha fajtához a legbiztosabban és 
legolcsóbban csak ugy juthatunk, ha helybeli szar­
vasmarháinkból válogatjuk ki a java teheneket s 
ezeket párosítjuk czéiunknak megfelelő bikákkal. 

így a sikert, következetes keresztezések által 
későbben érjük ugyan el, mintha egészen uj csirá-
szatot állítunk, de másfelől sokkal biztosabban ha­
ladunk, mert nem oly szarvasmarhafajtával van dol­
gunk melyet előbb még honosítani kellene, hanem 
olyannal, mely már hosszabb idő óta tenyészvén ég­
hajlatunk alatt, nem lehet attól tartani, hogy majd 

elfajul és tervünk megsemmisül, mint ez a nagy 
költséggel behozott idegen fajtákkal gyakran tör­
ténni szokott; ha pedig már minden áron idegen 
teheneket akarunk beszerezni, ugy válaszszunk 
olyan fajtából, mely hazánkban már meghonosult és 
tiszta vérét fentartotta, tehát a meghonosulás ne­
hézségeivel nem kell többé küzdenie; vagy pedig 
olyan fajtát, melynek hazája honunk éghajlati vi­
szonyaival és körülményeivel leginkább megegyez ; 
ehhez legközelebb fekszik, sőt talán épen a magyar 
marhától veszi eredetét mint a műrzthali fajta Sti-
riában. 

A legelső teendők egyike lenne tehát szerin­
tem a helybeli fajtából választani ki a legszebb és 
legalkalmasabb példányokat s ezekből származott 
ivadékbói is mindig csak a javát hagyni meg, mert 
az egy megbocsáthatatlan hiba a magyar gazdánál, 
hogy a legjobb tehenek borjait is minden válogatás 
nélkül mészárosnak adják, mit ha a holandok és 
schiveiziak is igy tettek volna, bizonyosan nem len 
nének oly hires tejelő teheneik. 

E mellett igyekezni kell egyszersmind a 
szarvasmarhák létszámát is szaporítani, de mindig 
csak annyit, a mennyit illően el birunk tartani, 
hogy igy a marhaállományt a föld elterjedésével, 
minélelőbb kellő arányba hozva, a kívánt trágya­
mennyiséget előállíthatjuk; ha ez egyszer el van 
érve s válogathatunk a takarmány — növények mi­
nőségének és mennyiségének természetében, mint­
hogy ilyenkor már a föld erőteljessége nem csak 
hogy megengedi, de a fáradságot jutalmazza is; ak­
kor nagyon helyén lehet a javitás egyes ágainak, 
mint például csupán a bőtejelés vagy egyedül a hi-
zékonyság lehető tökéletes kifejlesztésére törekedni 
s ezt jeles külhoni fajokkal való keresztezések által 
minél nagyobb tökélyre felfokozva állandósítani; 
igy alakultak helybelf fajtákból a külföld ama hires 
szarvasmarhái is, melyek oly általánosan kerestek 
s egyes példányai oly mesés áron fizettetnek. 

Végül volna még egy pár szavam e vidék na­
gyobb birtokosaihoz is, nevezetesen az, hogy miu­
tán a tagosítás megtörténte és igy az okszerűbb 
gazdasági rendszer behozatalával a tejelósre mind 
nagyobb súlyt fektető gazdaságok istálóiból a ma­
gyar szarvasmarhafajta mindinkább ki fog szorulni, 
azon birtokosok tehát, kiknek terjedelmes és alkal­
mas legelőik vannak, alig tehetnének jobbat és 
üdvösebbet, mintha kitűnő szarvasmarhafajtánkat 
legalább ők igyekeznének tiszta eredetiségében 
fentartani, mert hazánk majdnem kizárólag földmű­
velő ország lévéa, a jó igásokra igen nagy szükség 
van; már pedig a mint tudjuk e tekintetben nin­
csen párja a magyar szarvasmarhának, mely ezen­
felül még egy más igen előnyös tulajdonsággal is 
bir, nevezetesen, hogy igen jól hizik. Azon tulaj­
dont pedig, hogy bőven tejeljes és sebesen fejlőd-
Ijék, nem fogjuk bennök egyhamar oly tökélyre ki­
fejteni, hogy e tekintetben a külföldi fajtákkal ver­
senyezhessen ; mert ha oly tulajdonok kiképzését 
igyekeznénk a magyar szarvasmarhában elérni, a 
melyek még nincsennek is meg benne, ugy bizonyo 
sah azt fognánk elveszíteni, a mit még most légin 
kább van okunk becsülni: t. i. az edzettséget és ki­
tartó gyors munkaképességet. 

Színház. 
A héten az volt a nevezetes dolog, hogy nem 

tartott meg a műsor. 
Vasárnap ment ugyan „Pepita," de hétfőn 

már Magduska öröksége helyett az „Igyenélők" 
[járták, szerdán, Suhancz helyett „Pepita" csütörtö­
kön pedig „Örök törvény" helyett — Thurán Anaa 
s hogy a hét illőn fejeztessék be Bánkbán helyett) 
V. László- adatik. 

Ennyi darab változás egy héten, ily óriási tár­
saság mellett igazán bámulatos. Fegyelem kellene, 
mint a minőt Krecsányi tartott: — akkor voltak is 
pompás előadások s járt is a közönség színházba s 
4 év alatt soha nem kellett kopogtatni — városi 
segélyért, volt igen pontos gázsi — fizetés s az 
igazgató és tagok ámbiczióval dolgoztak. 

Különben igen kitűnő előadásban is volt e hé­
ten részünk. A Hegyi Béla pompás* dallamos ope­
rettéje a „Pepita" került ebben elő s Somióné oly 
pompásan játszott és énekelt, hogy a közönség nem 
győzte tapsolni és be nem akart telni az ismétlések­
kel. Mellette Kopácsy Juliska tűnt ki csábító szép 
alakjával s csinos énekével, ámbátor ajánlani va­
gyunk kénytelenek neki egy kis — számítást ne­
hogy a hangfogásnál tévedés történjék. — Róna­
széki megint pompás alakot teremtett s Rónaszkiné 
bájoló királynő volt. — Ének és zenekar egyaránt 
Delin karmester szakértelmét igazolták. 

Kedden 111-dik Richara Szekszpiertől. Molnár 
László — ki ez este tartá jutalomjátékát, több elis­
merést érdemel, mint a mennyit kapott. Megdicsér­
jük, hogy érdemes darabot választott, de ő maga a 
czimszerepben, egyes ügyesen előadott részleteken 
kívül, nem emelkedett azon művészi magaslatra, 
melyen elődei voltak. Kívánjuk, hogy mielőbb oda 
jusson, hogy Rónai, és Kovács Gyulával egy színvo­
nalon állónak tekintse a közönség. — Az előadás 
csodálatosan vontatott volt. Szerep nem tudás kifor­
gatott versek s elhamarkodás volt észlelhető. — A 
nők (Lászyné, Ardai Ida, Medgyaszay Evelin) dicsé­
retes kivételt képeztek. 

Thurán Anna előadását fölösleges méltatni. 
(Szj.) A Csiki G. „Örök törvénye" v é g r e 

nálunk is előkerült. Mondjuk ki: a darab hatásos 
iilkotás, de oly belső hibái és hiányai vannak, hogy 
a hatásnak lehetetlen maradandónak lennie. Terünk 
nem engedi, hogy a darabot ismertessük, de jelezzük 
miszerént egyes jelenései nagy hatást keltettek, pe­
dig szerepet nem tudni e miatt súgónak dobbantani 
elkésni bámulatos hosszú időkig, korán bejönni egy­
szerre elhallgatni és aztán beszélni egyszerre, a sa­
ját szerepre rá nem ismerni, gyakori volt. 

És milyen szereposztás 1 
Nem akarok ezúttal neveket említni, hogy kik 

voltak feltűnő hibák okozói, de megmondjuk, hogy 
a 2-ik jelenésben (I. felv ) kezdődött és tetőpontra 
hágott e felv.-ban míg Mányi bebotorkált s kínossáj 
vált, mikor (II. felv.) Endre nem akart megjelenni, 

Ha előadják pedig kérjük, hogy adják elő vál­
toztassanak a szereposztáson. Orláthy szerepét Mol­

nártól Balassa vegye át, Albertet játsza Molnár, 
Hatvani Egyedet, Somló Rozgait, Péchy Mányit. 

A nőket megdicsérjük főkép a még most 
gyöngélkedő M e d g y a s z a i Evelint, ki megmu­
tatta, hogy erős lelke van, s hogy a művészi erő a 
test gyöngeségét is elfeledheti. 

P a l o t a i Piroska sok művészi ihlettel ját­
szott s el nem rontott (az másoktól) jelennetekben 
könnyekig meghatón játszott. Sok kihívásban és 
tapsban részesült. 

L á s z y n é kis szerepében az, a mi mindég. A 
kitűnő művésznő. Ugy Tőkés Emilia is. 

I r o d a l o m . 
— Bródy Sándor, Faus t orvoa. Az Egye­

temes Regény tár legújabb kötete Bródy Sándor an« 
nak idején oly nagy feltűnést keltett regényét hozza 
gyűjteménynek 82-ik kötetét. Bródy Sándor, ki mint 
reálista regényíró egyedül áll irodalmunkban, e mű­
vével nemcsak a sajtóban keltett feltűnést, de a nagy 
közönség is a legnagyobb érdeklődéssel fogadta azt. 
Ennek bizonyságára szolgál az, hogy a Singer és 
Wolfner czég most már a második kiadásban bo­
csátja ki a Faust orvost, melynek ára egész piros 
vászonkötésben 50 kr. Az Egyetemes Regénytár 
következő 2 kötetben ismét eredeti regényt hoz, 
még pedig a pályázott első sorban dicsérettel ki­
tüntetett regényt. 

— Uj zenemüvek. Közelebb jelentek a#g 
s küldettek be szerkesztőségünkhöz a RózsavölgVi 
és társa czég részéről a következő zeneművek: „V 
Kópé" vig operetté 10 dala, Konti Józseftől Ára- M 
frt 80 kr. (Ajánlva van gr. Teleky G. belügymiopf ~ i 
temek) „Pair-Oarö polka, ifj. Makláry Gyulától. 
Ára 75 kr. — 4 kedvelt népdal Kolozsvári Gyulá­
tól. Ára 60 kr. — .Fejedelmi nász" Sípos Antaltól. 
Ára l frt 50 kr. — 8 eredeti magyar dal Dankó 
Pistától. Ára 1 frt 50 kr. — Ez utóbbit Lányi Ernő 
tette zongorára. 

— Ózigarett-szikrák czimmel szedte ösz> 
sze nagyon csinos kis kötetben Márkus József ki-' 
váló tehetségű fiatal iró, az igaz esprit-vel telt öt- * 
léteit s humoros aforizmáit. A száz oldalra terjedő 
elegáns kiállítású kötetke, mely Singer és Wolfner 
kiadásában jelent meg, csupa élez és szellem. A 
szerző hat czim alá sorolta ötleteit. Ezek: I. leá-. 
nyok, asszonyok; II. Mi férfiak; III. A szerelem^ 
lozofiája; IV. A szerelem misztériumai; V.ToilérsV 
titkok ; VI. Innen-onnan. Márkus József oly iró, a>4> 
finom érzékkel tudja megkülönböztetni a gyöngájr 
pikantériát a banalitástól és a nuditástól. Ezt /a | 
„Czigarett-szikrák" minden lapján bebizonyítja. 'Aj 
közönségnek évek óta kedveltje Márkus. — Ő az ? 

egyetlen az összes magyar irók közt, aki ugy ek ( 
leste az Armand Sylveszter és Catulles Mendes gen-
re-jének finom titkát, hogy novella-kötetei, melye 
rávallanak a tanítványban a mesterekre, a legna­
gyobb mértékben kapósak, Legújabb kis kötetében* 
százával találja az olvasó a pompás ötleteket, me­
lyek legnagyobb részében igazi humor van. A kötet 
60 krajezárért kapható. 

— N a g y b e c s ű szakmunka jelent meg 
legközelebb, melyet az egész fővárosi sajtó osztat­
lan elismeréssel fogadott.— Czime: „Telekkönyv,*, 
birtokrendezés, telekönyvi átalakitás, betét szerel 
kesztés." Irta Káplány Géza budapesti kir. itéloV 
táblai bíró. Első kötet (Telekönyv.) Ára 5 frt. Kap-1 
ható a szerző lakásán: Budapesten. VIII. kerület, ] 
Sándor-utcza 39. szám. — Szak- és napilapok kivé­
tel nélkül akként ítélnek a szerző bámulatos szor­
galmának e gyümölcséről, hogy e nagy fáradsággal 
és nagy koczkázattal (mint halljuk szerzőre e kötet 
kiadása 5200 frt terhet rótt) létre hozott, 81 sürün 
nyomott ivre és 1284 oldalra terjedő munka, hasz­
nára lesz nem csak a jogszolgáltatási, hanem a köz­
igazgatási, de különösen a községi élet gyakorlati 
embereinek s magának a közérdeknek is. — A jogi 
szemle pedig egyenesen kijelenti, hogy e könyv, 
mely bámulatosan olcsó áron óriási anyagot juttat 
birtokunkba, valóban nagy elterjedést érdemel, szer­
zője pedig igazi hálára kötelezte a közönséget. — 
Széles e hazában az osztály leveleknek, az adás vé­
teli, csere, ajándékozási stb. szerződéseknek, 
adósleveleknek, nyugtáknak.és törlési engedélye 
nek, ugy nemkülönben az ezekre vonatkozó t e l | 
könyvi kérvényeknek 9/10 részét községi és körjel 
zők készítik, minélfogva nekik is épen ugy, minlf 
bíráknak, kir. körjegyzőknek, ügyvédeknek és t 
lekkönyvvezetőknek ismerniök kell az összes telelj 
könyvi rendeleteket, a reájok vonatkozó tovvén^-
ket, utasításokat és felsőbirósági megállapodásokat 
mert máskülönben miliókra menő károkat okozhat­
nak, temérdek bonyodalmakra perekre szolgáltat­
hatnak okot. De a közönség érdeklődhetik e könyv 
iránt, melyet már is „telekkönyv bibliájának" nevez­
tek el. — Nagyon ajánlható tehát az érdekelteknek. 

— Kis m ű v é s z . E czim alatt érdekes zene­
mű-folyóiratot kezdett meg Hoós János állami tan. 
kép. zenélő tanár Déván, ki már „Eredeti Magyar 
Daltár"-jával sok érdemet szerzett magának. Uj 
vállalata, mint annak idején közöltük, az ifjúságot 
látja el korához illő magyaros szellemi könnyed 
zene darabokkal. Az első száma — eltekintve pom­
pás kiállításától több oly kedves zene darabot tar­
talmaz, mely biztosítja a legélénkebb pártfogást. 

» Szerkesztői üzenet. 
K—ay d—a urnák Bpest. Bocsánat, de töb­

bet már a legjobb akarat mellett se közölhetünk. 
J S - y I—e urnák. Köszánjük, a mennyit le­

hetett felhasználtunk. 
Hy—k tk. s s e r k . Nyrgyhz. Elküldöttük a 

„D—na illető számát, igy hát mi már ebbe a do­
logba többet nem szólunk. 

BE—1 35 — a helyben. Elbeszélését nem közöl­
hetjük. 

£a.'££. (Bpest.) „Ha zug," — „Utolsó perczem" 
s „Vágy dagasztja" nem váltak be. 

Z—S urnák. Hogy a tanító s tanár mért lehet 
csak mind engedély mellett szerkesztő, azt mi értjük, 
— ha ön nem érti kérdezze meg a minisztertől. — 
Valószínűleg az fog tudni hiteles sorsolást adni. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos 
Ziciherma.il H e r m á n . í 
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2V Hl JLTTÉM-. 
F a r b i g e Seidenstoffe von 6 0 k r . 

bis fl. 7.65 per Mefcei- — glatt und gemusterfc (ca. 
2500 versek. Farbon und Dessins) — vers. roben-
und stüokweise portó- und zollfrei das Fabrik-Dópót 
Ó. H e x m e b e r g (K.u.K.Hoflieferant), Zür ich . 
Muster umgehend. Briefe kosfcen 10 lcr. Portó. 

Egy 40 év óta fennálló és a legjobb 
menetnek örvendő 

ECZETGYÁR 
minden felszerelvény nyel együít, ked-
kező feltételek mellett 

Értekezhetni 

Balassa Károlyi 
tulajdonossal, a v á r o s h á z á v a l szem­
b e n levő bo l t jában . (88.) 1—10. 

Erfurti 
vetemény magvak. 

Kerti-, zöldség-, virág-
é s 

gazdasági magvakat Ö. HL: 
magyar és franczia luezernát, 

valódi quedlinburgi takarmány-répát, 
veresét és sárgát, 

franczia és angol perjét, 
szőnyegkerti finom füvegyületet, 

sárga- és górögdinye magot, 
finom k o r a i csemege tengerit, 

kifli és más korai faj burgonyát, 
alma-, körte-, eper- és ákáczfa-magot, 

a legjobb téli fős k á p o s z t a m a g o t , 
Bécs i G-eorgiaa, V i r á g n á d , 

CHadioIus, T u b a r ó z s a 
és B a n u n k u l u s t ö v e k e t 

ajánl: 

Budaházy Antal 
magkereskedése, 

Debreossenben, Tis^a-ház. 
S^gT" Kivánatra árjegyzéket bérmentve küldök. 

(96) 1—10. 

K i v á l ó f i n o m R u m o t , 
C o g n a c o t ? T h e á t , 

T h e a s f l t e m ó n y e k e t , 
továbbá mindennemű 

fűszerárukat 
a legjobb és legfinomabb 
minőségben, végre pedig 
kiházasitáshoz szükségel­
tető tisztított lúd- to l lat , 
fosztott és fosztatlant, vala­
mint uj és ócska p e h e l y t 
a legmőrsékeltebb árak mellett 

ajánl 

Rickl József Zelmos 
DEBRECZENBEN. 

SW Baktár *^g 

péosi pezsgő gyárainak. 
(59.) 7 - 5 2 . 

||űzlethelyiség_változtatás. | 
ti! Van szerencsém a n. é. közönség szíves tudo­

mására hozni, hogy a fő-utozán, a „Hungária -val 
szemben fentállt 

BORBÉIY-
ÉS 

FODRÁSZ-ÜZLETEMET 
C z e g l é d - u t c z á r a , a pénzügyigazgatósagi 
é p ü l e t b e helyeztem át s azt kellő csínnal és lehető 
kényelemmel berendeztem. 

jj Főtörekvésem lesz uj üzlethelyiségemben is 
II t. vendégeim teljes megelégedését minden tekintet-
|; ben kiérdemelni. „ ., 

Tudatom egyúttal a m. t. h ö l g y kOJSOn-
I s e g g e l , hogy nagymennyiségű haj van nálam 
íj készletben, melyet is a lehető legjutányosabb árban 
jj bocsátok áruba. 

Min'denféle hajmúnkát felvállalok s jütány< 
j, árért a legpontosabb elkészítést biztosítom. 
j Köszönve az eddigi szives pártfogást, kérem 
|a n. é. közönséget irányomban ezt továbbra is 

ti megtartani. 
j| Teljes tisztelettel : 

|| Fa rkas István, 
||(85.) l—l. borbély és fodrász. 

Mödlingi 

CZIPŐGYÁR. 

A nagyérdemű közönség becses tudomá­
sára hozom, hogy a T u r a i F a r k a s ur tulajdo­
nát tévő jóhirnévnek örvendő 

DEBRECZEMI 

első mosó és tisztító üzletet 
átvettem s azt a saját felelőségemre fogom to­
vább vezetni. 

Az e téren huzamos időn keresztül Buda-
Pest, Bécs és Prága városok elsőrangú hasonló! 
üzleteiben szerzett bő tapasztalataim, s z a k ­
k é p z e t t s é g e m teljes biztositékot nyújtanak 
az iránt, hogy az általam átvett mosó és tisztitó 
üzlet jövőben is képes leend a n. é. közönség 
mindennemű igényeit kielégíteni; főtörekvésem 
leend ezen támogatást kiérdemelni s az üzletét 
ugy a vezetés szakképzettsége, mint az abban al-

|||kalmazott működő erők szaporítása által tovább 
fejleszteni. 

Ezen törekvésemben segítségemre fog lenni 
a nőm, a ki egyike a legkitűnőbb pipere vasa­
lóknak. 

Az árak jövőben is a legméltányosabbak 
lesznek; p. o. egy ablakra való csipkefüggöny 
tisztitás 50 krba kerül. 

Elvállaltatnak mindenféle női ruhák mo­
sása a nélkül, hogy a ruhák szélyelbontatnának 
vagy formájukból veszitenének. 

Debreczen, 1890, február hó. 
tisztelettel 

Legolcsóbb bevásárlási forrás! 
1 Legnagyobb választék mindennemű ff 

típK férfiak ós gyermekek részére. 
A legdivatosabb alakban, legjobb anyagj 

és legolcsóbb árak. 
A gyári árak gyártmányunknál, tudvale 

vőleg a talpba be vannak vésve. 
R a k t á r o m : N.-Várad u tcza 2130. sz. 

Miskolczy-féle ház, a megyeház mellett. 
(64.) 4—50. 

i (34 . )< Spiegel Miksa. 

Á r v e r é s i h i r d e t é s . 
A debreczeni ref. egyház gazdasági székbi­

zottságának az 1890. 7. szám alatti végzésében 
elrendelte, hogy az egyház tulajdonát képező 64 
és l/4 nyilas, vagyis 362 hold és 130 D ölj 
tagföld a s z e p e s e n , a vasút és szováti ut közt. 
az 1890. év m á r c z i u s h ó 26-dikán délután 
3 órakor az egyház tanácstermében, f o l y ó 
é v i o k t ó b e r e l s e j é t ő l árverés utján a 
legtöbbet ígérőnek 6 évre, esetleg ha a bérlő 
épitkezésre hajlandó és az egyházzal e tárgy­
ban megegyezésre jut, több évre leendő bérbe­
adására nézve is az árverés elrendeltetik, és az 

. árverési feltételek az egyház irodájában bármi­
kor megtekinthetők, egyszersmint az árverelni 

: szándékozókat tisztelettel meghivom. 
Debreczen, 1890. márczius hó 1-én. 

Otrokocsi Végh János, 
1 a debreczeni ref. egyház algondnoka. 

(73.) 3—3. 

JLI JUi lX lXLI I I I I IXr i ] 
Tricoche & C=-féle R 

kittmö franczia és 
Haoker Ferenc^-féleb! 
több arany- és ezüst-éremmel kittintetett 

ELSŐ ALFÖLDI 

Ó-COGNACOT, 
T E Á T , R U M O T , L I K Ő R Ö K E T , 
tokaji asszú, tokaji, szamorodni, magyarádi 
s ménesi f e h é r és v ö r ö s b o r o k a t , 

valamint a legtisztábban kezelt 

>R 

a legolcsóbb árban 
ajánl 

Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű j 
jj közönség tudomására hozni, hogy N a g y h a t - | f 
j van-uteza elején Bignió u r házában | j 

I H E N T E S - 1 
I ÉS f 

| CSEMEGE-ÜZLETET É 
I nyitottam, hol minden e szakmámba vágó p 
i czikk a legjobb minőségben pontos és előzé- al 
í kény kiszolgálat mellett legjutányosabb áron ^ 

a n. é. közönség rendelkezésére áll. | | 
j Ugyanitt naponta f r i s s borj l l - és SZÚTÓ-
j marhahús kapható. 

Debreczen, 1890 márczius 17. 

Magyar János 
(93.) 1—5. hentes és mészáros. 

KÜSZ JÓZSEF és TÁRSA 
DEBRECZEN, 

K i s t e m p l o m í > a z á i * . 
Vásson-, kés^fehérnemü-, 

és divatáru-raktár. 
Menyasszonyi kelengyét 

teljes kiállítása elvállaltatik. 

Occasio Tapesry 
m é t e r e 1 f i t 4 0 k r . 

Fehérnemüek budapesti saját gyárunk­
ban, — női öltözékek nagyváradi divatter­
münkben minden igényeket kielégitőleg állít­
tatnak elő. (38.) 7—52. 

Lichtenstein Józsefi 
v a s k e r e ske dése 

D B B R E G Z E N B B N . 
P i a c z - , és C z e g l é d u t e s a s a r k á n a t a ­

k a r é k p é n z t á r é p ü l e t é b e n . 
Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­

mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát: i u i ' i 

ru d Y a s b aD, ö n t m e n y e k b e n, ka 1 y-
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n es 
k o n y h a f e l s z e r e l é s e k b e n — JSagy vá­
lasztékban P e r g e - és Yi d a c s - e k e k e t , e k e 
a l k a t r é s z e k e t k é t és h á r o m b a r á z d á s 
e k é k h e z , v a s b o r o n á k a t . mindennemű 
gazdaság i e s z k ö z ö k e t g é p s z i j j a k a t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t - v a s a l á s t es 
s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t és a n g o l acz él s r é t e kb e n, 
L e f a u c h e u x és l a n c a s t e r t ö l t é n y - h ű ­
ve l v e k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
FI o ' b e r t - t ö l t é n y é k b e n , f e g y v e r d u-
ga c s ó k b a n , lő k u p a k b a n és r e v o l v e r 
t ö l t é n y e k b e n . — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ü t t i c b i L e f a u c h e u x , 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kivánatra árjegyzékkel ké>zséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

C294) 28-52 Lichtenstein József. 
y c j r * J i J i J t * M U i * * » : » J i * J i - E 

Uj üzlet. 
Yan szerencsém a nagyérdemű közön 

k seggel tndatni, hogy a főpiaezon H a j d ú ^ 
fe G y u l a ur házában, André Károly fűszer-
^ kereskedőnek volt üzlethelyiségében 

a B i k á v a l s z e m b e n 
egy a mai kor igényeinek megfelelő 

dúsan berendezett 

fiVÁSZON-, BÉLÉS-, KÉZMŰ 
• É S 

RÖVIDÁRU KERESKEDÉST 
nyitottam. 

Midőn van szerencsém tudatni, hogy J 
áramat elsőrangú gyárakból szereztem be. 
azon meggyőződésemnek adok kifejezést, 
hogy ugy ár, mint minőség tekintetében m» 
t. vevőim megelégedését kifogom érdemelni. 

Magamat a n. é. közönség becses párt­
fogásába ajánlva vagvok, mély tisztelettel. U 

JENEY GYULA. 
r j » : n g g H^nan 

Kulin lároly és Társa 
Bécsben 

Kéz-irőtollaikat és tolltartókat a legnagyobb tisz­
telettel. 

Ismert kitűnő minőség, gazdag választék, min-
féle árak — folyton uj fajokban ajánlják. 

K a p h a t ó k m i n d e n i r ó s z e r k e r e s k e d é s -
(5) ben . 5—6. 

ifj. Weidner Józsefgl 
DEBRECZEN, 

O z e g l é d - t i t o z á n . 
(7.) 8—50. 

tdbxmiiiiirmxrirü 

SZOBAFESTŐ ÉS FÉNYMÁZOLÓ 
D e b r e c z e n , C z e g l é d - u t o z a 2 5 8 1 . s z . 

Van szerencsém a nagyérdemű helybeli és vidéki közönséget értesiteni, hogy egy, 
a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

nyitottam. 
Bátor vagyok ezúttal a n. é. közönség szives figyelmét azon körülményre is fel-

hivni, hogy eddigi tapasztalataim alapján az üzletem által teljesítendő szobafestő, fény­
mázoló , padlófényezö, t ape t i rozó s minden néven nevezendő szakmámhoz tartozó 
m u n k á k , a legjobb minőségű anyagból, saját szigorú ellenőrzésem alatt a legnagyobb 
figyelemmel s pontossággal készíttetnek; üzletemet ugy a hazai, mint a külföldi minden­
nemű mintákkal dúsan berendeztem, s törekvésem csak oda irányul, hogy a kor igényei­
nek megfelelőleg az árak szoliditása által ügy a helybeli, mint a vidéki n. é. közönség 
teljes bizalmát kiérdemeljem s azt czégem jó hírnevének fentartására biztosithassam. 

A n. é. helybeli és vidéki közönség becses pártfogását s mennél számosabb meg­
rendeléseit kérve vagyok ffiély tisztelettel 

(78.) 2 — 3 . ifj. Fürt Adolf 
festő. 

Lakásom : Czegléd- és Kandia-utcza sarkán 2581. (Tóth Lajos ház.) 

^^H^axxTxrixn^^ 
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8 FLEISCHER ÉS TÁRSA 8 
§ gépgyára és vasöntődéje Kassán, eperjesi-út 6. szám. 
Q H Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasz-
O Jjgk tálatok szemmeltartásával czélszerüen s gondosan gyár-
~ A t o t t jóhirnevü gépeit nevezetesen : 

Sorvetö-g épeket. 
Szórvavetö-gépeket 
Ekéket, — Boronákat. 
Hengereket. — Lókapákat. 
Tengeri- morzsolókat. 

Olajsajtókat és olajmag-pórkölöket. 
Borsajtókat és szölözúzókat, továbbá mindennemű 
szivattyúkat, gőzgépeket és gőzkazánokat, 
szeszgyár berendezéseket. 

_ Gépeink-, eszközeink- és egyéb gyártmányainkat készletben tartjuk 
© gyárunkban, bizományi raktárt pedig : O 

§ Sesztina Lajos urnái Debreczenben. g 
Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénk , 
g)ártmányai árjegyzékét kivánatra ingyen és 

bérmentve küldjük. (69.) 3—6. 

öooooooooooooooooooooooooooooooooooc 
m m í x i s m n m m m ^ ^ 

HORVÁTH ANWRAS 
SZOBAFESTŐ ÉS FÉNYMÁZOLÓ, 

B e b r e o z e n , N&gy-Várad-utoza 2122. s z á m a l a t t , 

H 
N 
H M kJ 
M Van szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közönség szíves figyelmébe a festési 
H idény beálltával 

H 
N 
M ujolag ajánlani. 
H A n. é. közönség ismeri működésemet több évi tapasztalata után s igy csak arra 
ű szorítkozom, hogy felemlítsem, miszerint a szobafestő, fénymázoló, padlófényezö, 
P tapetirozó s minden szakmámhoz tartozó munkálatokat az idén is felvállalok ismert 
y méltányos árak mellett s azokat ugy végezem el, hogy üzletem régi jó hírnevét ne csak 
M megtartsam, de gyarapítsam is. 
r j Köszönetet mondva ugy a helybeli, mint a vidéki n. é. közönség által irányomban 
^ évek során át tanúsított pártfogásért, kérve azt jövőre is 

maradtam tisztelettel 

SZOBAFESTŐ- l i IvlAZűLO-

HORVÁTH ANDRÁS 
M (87) 1 ? festő. 
M ^ X X X X X X X X X X X T X X X X X l i y i I I I I I I X X X X X X X X X X X X 

-wr* 

^ f Építők és gazdák figyelmébe, " ^ j j 
I É I I I I M — P • — — 

o 

UJ FAUZLET. 
•—-—crs-íxa-íf <J~—-—-

Értesítjük a helybeli és vidéki nagyérdemű közönséget, hogy 

a hatvan-utcza Debreczen vásártéri vasúti 
állomáson (pályaudvarban) 

ÉPCLETFA- és DESZKAKERESKEDÉST 
nyitottunk. 

Főtörekvésünk leend szolid, jutányos és pontos kiszolgáltatás által a 
t. közönség becses pártfogását kiérdemelni. 

Számos megrendelést kér 
teljes tiszteletiéi 

Péterffy Benő és Társa 
""""""" fakereskedök, a halYan-utcza vásártéri vastíti állomáson. (2—3.) 

V á s á r t é r i plá|ly[audvar baa. 

AGYAK.! 
Sz&in>szt Alphons 

magkereskedéae és gazdasági cikkek üzlete 
B u d a p e s t , W., A r a n y J á n o s - i & t c a f i . 

tudatja a n. é. gazda és kertészkedő közönséggel, hogy január hó 1-ével 
megnyitotta 

-üzlet osztályát konyhakerti és virápag 
s ajánlja egészest f r iss , faj azonos 

hei*ef ffi« i*épa« hon 
é s wl^ág inanwai 

: e r t i 
«a.T3.ca.33. f e l s z e r e l t r a k t á r á t 

^^-Árjegyzéket kivánatra bérmentve küldök.^ 

FÉRFI E8 NOI CZIPESZ ^ u«.) 38-52.) 
BJES B R E Ö Z E N , F Ő P I A C Z , 

Vidéki megrendelések utánvétel mellett azonnal és lelkiismeretesen teljesíttetnek. 

O y l J u o . c t o i * va.r»r»óg>»<£poJ*L "bor»:mxiraM.á&^I:&0!z;. 

t e l jesen k i v a n n a k 
z á r v a , m i n d e n 
v a r r ó g é p á t l a g 
o losőbba j ö n 
10—15 forint- / K y > 

I L j e g n j a t o l b t a l á l m á n y ú 

Uj — Singer va r rógépek* /<^* /C 
Uj — karikahaj ő —y^^/^" 

Phönix varrógépek, x^^^'^y^^^ 
m e l y e k e t áiw v á l a s z t é k b a n , a /j&!& / $s§? 
n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g becses / 4Sjy / SxS 
figyelmébe a j á n l o k és min t - / < *C$ / A ^ ^ ' / « á l 1 , , 
h o g y üz le temből a z ü g y n ö - / ^ y \ / v f f i ^ / ü v a i i a i o l t 
k ö k és e l a d á s i k ö z v e t í t ő k / "oS^> / J ^ / t o v á b b á min-

^ > / v V K ^ / d e n n e m ü v a r r ó ­
g é p e k j a v í t á s á t s 

, „y / wsSS* / e z e k n e k t a r t ó s s á g á é r t 
t a l , m i n t / > * . K / •JvSsP / 
b á r h o l . y V ^ V ^ / . <S<* / Í S k e z e s k e < i e m 

/ ^ \ ! r / / * y / F e l a j á n l o m t o v á b b á m é g 
/ /*J^\ V ^ / i ^ S G ^ / d ú s a n b e r e n d e z e t t r a k t á r a m a t 
jQ?Tyr / ^£T*/ mindenfé le g é p r é s z e k b e n , u . m. : 

^ - ^ / ^ ^ ^ / h a jóka t , g é p t ű k e t , s z y a k a t és v é g r e 
$ ^ / g é p o l a j a t is . 

Mint a ki e téren a helyi piaczon már több év éta 
működöm, kérem a nagyérdemű közönséget engem becses 

bizalmával jövőre nézve is szerencséltetni. (62.) 3—3. 

« # 

.ESZIJSB A . v a r r ó g é p m ű s z e r é s z , Ozegiéd- és B a t h y á i r y i - u t c z a | 
s a r k á n , a s z í n h á z z a l s zemben . 

!! 70 éves jó hírnél!! "Ipf 
KÖZKEDVELT HAGY AR BAJUSZPEDRŐ 

fehér, toarna és fekete színben. 

tisza-ujlaki gyógyszerésztől. 

PIT Nagy doboz 35 kr, kicsiny 20 kr. '^^f 
VALÓDI csak akkor, ha minden doboz fenekén, piros alapon, fekete nyomattal ezen védjegy 
pedig, kivül piros, belől kék színben R O Y K Ó V I K T O R névaláírás 

olvasható. 
Magában foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait a bajuszt fej­
leszti, ápolja, nem töri, jól összetartja, puhává és hajlékonnyá teszi. 

Postán legkevesebb 2 doboz rendelhető; szállítólevél- és csomago­
lásért külön 10 krajczár számíttatik. 

Viszont eladók ü lö engedményben és 2 0 nagy vagy, 3 5 
kis doboz vételénél, már bérmentes megküldésben részesülnek. 

Kapható az egyedüli készítőnél TISZA-UJXiÁKON. Továbbá: 
Bebrecsei i foen: Varga Lajos kereskedő urnái. 

Dr. Eothschnek V. Emil gyógyszerész urnái. Ganofszky Lajos „ „ 
Tóth Béla „ „ Szabó Zsigmond „ „ 
Mihalovits István „ „ Mendelovits Lajos dohány-tőzsde. 
Geréby Fülöp kereskedő urnái. Deutsch Albert kereskedő „ 
Szentkirályi és Kalenda „ „ Bihary Imre kereskedőjés Farkas István fodrász urnái. 

Valamin^az ország számos gyógyszerészei, kereskedői, fodrászai ós illatászainál. (67.) 2—20. 

Birtok-bérletek. 
Hajdú-Sánás és Hajdu-Dorogh mező­

városok határában mintegy ,900 hold évekeo 
keresztül együttesen házilag tkazelt príma 
birtok, 60 catastr. hold dohánytermeléssel és 
278 hold őszvetéssel 1890. év Október 
1-étől, esetleg mostantól is bérbe adatik. — 
Továbbá : Ujfehértó határában „Kapitány" 
tanya néven ismeretes 640 hold tagbirtok, 
72 catast. hold dohánytermeléssel és 100 
hold őszvetéssel 1890. Október 1-étől szin­
tén bérbe adatik. 

Miüdhárom birtok felől bővebb, felvilá­
gosítást nyújt személyesen 

Szepessy Oyuláaé' 
földbirtokosné, 

(71.) 3—3. Hajdu-Nánáson. 

Ruha-szövetek 
valódi gyapjúból kitűnő 

•' b r ü n n i g y á r t m á n y o k 
a legújabb divat szerint 

a-tavaszi-és nyári idényre 
a íegjutányosb árakon szerezhető be 

Franko és Perni tz í 
szövet- gyári raktárában 

Minták bérmentve. A férfi szabók gazdag válasz­
tékú és elegáns hiíHtaköny veket kaphatnak az 

eredeti gyári árakkal. 
Hagy raktára cs. és kir. államhivatalnokok' 
tornászok, tűzoltók egyenruha szöve­

teinek stb. 
Pontos és szoliíl teljesítése minden rendel-
mónynek utánvétel, vagy a pénz előleges be­

küldése mellett. 
Levelezés minden nyelven. (39.) 6—12. 



DEBREOZEN-NAGYVÁEADIÉRTESITÖ^ 

nxxxixxxxn̂ xxxxxnaaxn| m^ Árverési hirdetmény. 
Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. í$ril hó 18-án Budapesten tartott 
általános mjagyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-ón életbe lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó ~ 

nyék szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal. 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt 

100 kiló 
17.— 

. 16.— 

. 16 — 
Lángliszt . . . . . . . 15.60 
Montliszt 15.40 
Zsemlyeliszt különös . . 

Fehér kenyérliszt I-ső rendű 
szinte Il-od „ 

Közép kenyér liszt I-ső „ 
., » n - ° d V 

Barna „ I-ső 
n - o d 

Lábliszt . . . . 
Veres liszt . . . . 
Finom korpa zsákkal , 
Duryakorpa zsákkal . 

15. 
14.60 
14.20 
14 — 

. 13.60 

. 13.20 
,. 12.40 y 

á 70 k. 10.80 H 
„ 7 0 n 9.— 
« 5 0 „ 
„ 50 „ 4.60 
„ 50 „ 4.20 y 

A finom és durva korpa árából eddig en­
gedélyezett 5%-tóli engedmény a fennemlitett | ^ 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1890. Febr. 28. pj 
(11.) 10—52. ö 

A legolcsóbb és a legjobb minőségű 
épület és minden egyébféle 

a legpontosabb kiszolgáltatás mellett ajánl 

POLACSEK LIPÓT, 
fakereskedö 

Homokkerti telepen, a várad-utcza végén. 
( 1 0 0 ) 1 — 3 . 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

'Kiadó uri lakás. Csapó-utczán 372. sz. a.l 
5 szoba, konyha, kamara, alkof, üveges 
gang kiadó. (20.) 

Eladó bolt. Késes-utczán egy bolt lakással 
együtt kiadó, esetleg örök áron is eladó. 
(19.) 

[Egy csinos nö, mint elárusítónő alkalma­
zást keres. (21.) I 

iDarabos-utcza elején levő emeletes házban 
több lakás kiadó. (11.) 

R é s z v é n y e k megvétetnek és 
és eladatnak — az intézet által. 

Nőtelen molnár azonnal felfogadtatik. 
Kerestetik 5—14 nyilas tanyaföld örök 

áron vagy haszonbérbe. (85.) 
[Póterfia részen 3 szoba, konyha, kamara, 

pincze kiadó (16.) 
Kereskedő segédek azonnal elhelyez­

tetnek. 
A piaczon egy jó forgalmú — kissebb fü-

szer-üzlet eladó. (14.) 
|Egy okszorüen képzett és óvadékképes mol­

nár ki a legjobb bizonyítványokkal van 
ellátva, alkalmazást keres. 

Örökbe. Egy 11 éves árva fiu, szép Írással 
korához képest meglepő rajz képességgel 
valamely tisztességes családhoz őrökbe 
ajánlkozik. (157.) 

|Czipö üzlet. A főtéren — családi viszonyok 
miatt egy jó forgalmú czipő-üzlet eladó. 

(156.) 
Bútorozott szoba. Egy külön bejáratú bú­

torozott sjsoba előszobával együtt kiadó. 

|Tanyaföld., 3 nyilas jó minőségű tanyaföld 
az ebesi állomás mellett azonnal eladó. 

(86.) 
[Keresteti1 k. Egy nyomdász tanulónak való 

tf]ú\ ugyanott a könyvkötészet mestersé­
gét is elsajátíthatja. 154, 

Kádas-utczán 2 utczai, 2 udvari 
hozzátartozókkal együtt kiadó. (15.) 

Késes-utczán 1 ház eladó, mely áll : 
szoba, konyha, kamarából. (10.) 

Csapó-utczán 1 ház kiadó, mely áll : 3 nt-l 
czai, 2 udvari szobából, istálló és magtár-] 
ral együtt. (9.) 

Morgó-utczán egy szép lakás 3 szoba, elő 
szoba, konyha, kamara, pincze kiadó. (6.)| 

A főtérhez közel 2 szép utczai lakás 4—4 
szoba és hozzátartozókkal együtt kiadó. 
(8.) 

Várad-utczán egy elegáns bútorozott szobaj 
kiadó. (7.) 

Egy Groszmann és Reisonbach féle 2 és] 
VJ ló erejű gőzgép cséplővel együtt örök] 
áron eladó. Értekezhetni irodámban. 

(153.) 
Kosz tosok jutányos áron háznál, vagy! 

házon kivül ételt kihordva elvállaltatnakj 
(100.) 

4 2 , 0 0 0 forint kellő biztosíték mel­
lett 8°/0 kamatra kiadó. — Értekez­
hetni a kiadó-hivatalban. (152.) 

2—3 ny i las feke te fö ld haszonbérbe] 
kerestetik. (78.) 

Egy gazdasági akadémiát végzett nőtlen 24| 
éves négy évi gyakorlattal biró fiatal em 
ber, gazdaságban tehetségéhez megfelelő] 
állomást keres. Bővebbet irodám. (869) 

Péterfián egy jó karban levő ház — gazd 
sági épületekkel 10 öl ondódi földdel] 
eladó. (4.) 

Kerestetik egy szép müveit kulcsárnő, vágyj 
társalkodónő. 

Kerestetik több nőtlen kertész. 
Kiadó lakás, mely áll: 3 utczai és 2 udvaril 

szoba, konyha, éléskamra, pincze és pad­
lásból, 2 lóra való istálló, ezenkívül két 
magtár önálló udvarral 400—450 frt és 

(9-) 
Az ez;en rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
De/breczen, föpiacz, Áron Miksa ur házában Kisnj-utcza szegletén. 

1890. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­

donát képező következő földek u. m. : . . . , , . - , M. .. . , 
Z. A sziki-gyakori föld, mely 388 hold szántó és kaszalló földből ail, az italmé­

rési joggal.^ ^ b o n i i ó s b e r t i 2 6 u y i l a s é g 4 D ÖJ föMí a z o n e g y h o l d é s 1017 • öl föld terü­
lettel együtt, mely ezelőtt elzárva szováti útrészt képezett. 

3 Az 5 nyilas Dóka föld, a f. 1890. évi október 1-től hat évre, tehát az 1896. évi 
október 1-ig.^ u £ c z a . 2 1 1 7 # s z á m u v o l t Táblaháznak 21holdés750D öl ondódi földe és 

5* A Szovát község határában, a volt úrbéres földek közt fekvő mintegy 602 hold 
lapos föld terület, a f. 1890. evi október 1-től 3 évre, tehát az 1893-dik évi október l-ig 
terjedő időre a városház nagytanácstermében f. 3 890. évi ápril hó 2-ik napján d. e 9 órakor 
tartandó nyilvános ávverésen, a város számvevő-hivatalánál megtekinthető feltetelek mellett 
haszonbérbe fog adatni. . 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben meglátható kiki­
áltási árak 10%-kát bánatpénzül, az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni 
tartoznak. 

Debreczen 1890. márczius 10. 
(92.) i_9. A városi tanács. 

-2. 
615. t.k. 

1890. 
Árverési hirdetményi kivonat 

A szoboszlói kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
kir. kincstár végrehajtatónak Balogh Terézia Husi Lajosné végrehajtást szenvedő elleni 8 frt 
39 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kabai 3421. sz. t.j.kvben A. 
+ 1. alatt foglalt 2073 h.rzi számú 900 D öl szántóföldre 75 frt, — a 4- 2. alatt foglalt 
7924. h.r. számú 800 D öl szántóföldre 128 frt, — a kabai 2199. számú tjkönyvben A. I. 2. 
alatt foglalt 4607.hr. számú 1000 D öl szántóföldre 104 frtban megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fenaebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi május hó 19-dik 
napján d. e. 9 órakor Kába község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt H.-Szoboszló, 1890. évi február hó 22. napján. 
L e n g y e l , 

(82.) 1—1. kir. járásbiró. 

- ^ - Árverési hirdetményi kivonat. 
A szoboszlói kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

kir. kincstár végrehajtatónak Bakó Mihály végrehajtást szenvedő elleni 100 frt 02 kr tőke 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a szoboszlói 136. számú telekjegyzőkönyv-
ben A. -h 1. alatt foglalt 148. hr. számú 1582. sorszámú ház- és udvarra az árverést 600 
írtban megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1890. évi május hó 12-ik napján d. e. 9 óraker a szoboszlói kir. járásbíróság árverési 
termében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben 
kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt H.-Szoboszló, 1890. évi február 22-dik napján. 
L e n g y e l , 

(83.) 1—1. kir. járásbiró. 

Árverési hirdetmény. 1831 . 
1890.' 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­
donát képező következő földterületek u. m. : 

1. a vekeri 721 hold föld; 
2. a 879 holdat és 200 D ölet tevő vajdalaposi s éhez csatolt földek; 
3. a 21 nyilas és 758 D ölet tevő hatvan-utczai tilalmas föld, a folyó 1890. évi 

október 1-től bat évre, tehát az 1896, évi október hó l-ig; 
4. a hat nyilas és 1424 Q öl úgynevezett posta föld; 
5. az elepi pusztai 2 és % nyilas tanyaföld, a folyó 1890. évi október 1-től 3 évre, 

tehát az 1893. évi október l-ig s végre : 
6. a 143 holdat és 1000 D ölet tevő „Isten" földje, a folyó 1890. évi október 

1-től 12 évre, tehát az 1902. évi október l-ig terjedő időre, a városház nagytermében folyó 
1890. évi márczius hó 26. napján d. e. 9 órakor tartardó nyilvános árverésen, — a 
város számvevői-hivatalánál megtekinthető feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni kívánók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben kitüntetett 
kikiáltási árak 10%-kát bánatpénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben le­
tenni tartoznak. 

Debreczen, 1890. márczius 3-kán. 
(78.) 2—3. A városi tanács. 

Árverési hirdetmény. 1715. 
1890. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulajdonát 
képező következő földek : 

l .A Gilányi katonai laktanya és a boldogfalva! kert között, illetve a laktanya 
nyugoti végében a boldogfalvai kert északi végéig nyúló 5 hold legelőföld. az 1890. október 
1-től 3 évre, tehát az 1893. évi október l-ig terjedő időre. 

2. Az árok-utczai 686. sorszámú háznak 3 hold és 550 Q öl ondódi földe az 1890. 
évi október 1-től három évre, tehát az 1893. évi október l-ig. 

3. A légszeszgyári kőfal és a vasútvonal közt fekvő 868 D öl föld terület, az 1890. 
evi október 1-től 6 évre, tehát az 1896. évi október l-ig terjedő időre. 

4. A Nagyvárad-utcza végén lévő téren fekvő s mész árulásra szolgáló azon földte­
rületek, melyek most e czélra Stern Salamon és Jakobovics Gyuláné, továbbá Csala Jáuosné 
es Schvarcz Fanni, végre Stern Fanni által béreitetnek, az 1890. évi május 1-től 3 évre, tehát 
az 1893. evi május l-ig. 

5. Ugyancsak a Nagyvárad-utcza végén lévő téren fekvő s mészárnlásra szolgáló 
azon területek, melyek most Schvarcz Fanni, Schiffer Adolfné és Schvarcz Fanni Jakobovics 
Gyulane által béreitetnek, az 1890. évi július 1-től 3 évre, tehát az 1893. évi július l-ig, 
s végezetre : &5 

6 Ugyancsak a Nagyvárad-utcza végén mészárulásra szolgáló azon terület, mély 
most e czelra Fried Irma által béreltetik, az 1890. évi szeptember 1-től 3 évre, tehát az 
iö9d. evi szeptember l-ig terjedő időre, a városház nagytanácstermében folyó 1890. évi 
S l S S ^ h i - f H Í Í í 1 ^ t a r t a n d ó ny i l v á D 0 S árverésen, a város számvevői-hivatalánál megtekinthető feltetelek mellett haszonbérbe fognak adatni. 
fcáw - . ^ i r ö l / z perelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árak 10%-kát 
bánatpénzül az árverelo bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1890. február 27. 
(8L) 2~2* A városi tanáes. 
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wmt ram, Biiiieni 
női divat- és kész gyermekruha-üüet. 

1 isztelettel értesitem a n. é. JjözQnsé-
get, hogy he lyben , p iacz-utcza , a bá ró 
Jos inezyné-fé le h á z b a n (a Hungária kávé­
házzal szembea) 

nyitottam. 
P á r i s i , ber l in i , bécsi és b u d a p e s t i 

elsőrendű házakkal való összeköttetéseim 
folytán azon szerencsés helyzetben vagyok, 
hogy a n. é. közönség fokozott igényeinek 
izíés, ú jdonság és j u t á n y o s s á g tekin­
tetében teljesen megfelelhetek. Részemről 
pontosság , e lőzékenység és szolid k i ­
szo lgá lás által a bennem helyezendő bi­
zalmat és pártfogást kiérdemelni főtörekvé-
seni leend. — Becses pártfogásért esedezve, 
maradok kiváló tisztelettel 
94 (1 — 2) I p o l y i B e g i n e . 

Menténj magvak 
gazdasági, konyha- ós 

virágker t i fris, 
csiraképes jó minőségben, kaphatók 

Gaszner Károly 
fűszer- és mag-űzletében 

Debrecsenben, Csegléd-utcsán, 
különösen ajánlom : magyar és 
franczia luczerna, takarmány 
répa, díszkertekbe angol perje 
és pázsit fűmagvaimatj továbbá 
többféle sá rga- és görög­
d i n n y e mago t válogatott 
ujabb finom fajokból és enni­

való csemege tengerit. 
(66.) 4—8. 

KÉSZLETBEN TARTOK: 
Díszített és díszítetlen szalma-, csipke- és nemez-

3Q.Ő1 k a l a p o k a t , 
'díszített ós díszítetlen szalma-, csipke- és nemez-

GYERMEKKALAPOKAT 
(fiuk és leányok részére), 

pongyola és diszfejkötőket? 
m e n y a s s z o n y i f á t y o l o k a t és 

k o s s o r u k a t , 
kalapformákat (apré és drótból) 

S Z A L A G O K A T 
minden szín- és minőségben, 

KÉSZ G-TEBMEKBÜHÁKAT 
és pedig 

r u h á k a t , f e l ö l t ő k e t , k ö p e n y e k e t stb. 
különféle minőség- és árban. 

Átalakítások ós diszitések. 
Kalapok átalakítását és díszítését készséggel elvál­
lalom és jutányos árak mellett gyorsan eszközlöm. 

I tavaszi idényre! 
Van szerencsém tudatni a nagyérdemű 

közönséggel, hogy a tavaszi idényre 

FÉRFI- és GYERMEK 
MA-UKTÍMUT 

(P iacz-u tczán Tó th Gyula ház . a Szabó 
Zs igmond üz l e t e me l l e t t ) 

a l e g d ú s a b b a n felszereltem s mindenféle 
ruhák a lehető legnagyobb választékban 
kaphatók. 

ügy a férfi , mint a gyermek-ruhák 
minősége kifogásolhatatlan, kiállításuk diva­
tos, a jóízlésnek megfelelő. 

A s á r a k o l y o l c s ó s á g n a k , hogy 
e tekintetben velem senki sem versenyez­
hetik. 

Számos látogatást kér : 

FRAML FBRENCZ. 
8.) 1—10. 

T T ^ C Z ^ J T I I 
előbb T ó t h ILajos és T á r s a 

v a s l s . e x * e s l * L e c l . < $ o z é g , 

D E B R E O Z E N , 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és 1 e g j u t á ­

n y o s a b b á r a k m e l l e t t : - -

W8F* ö n t ö t t v a s k á l y h á k a t *^Ü 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEDIiANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem44 ká lyhák 
szén- és kokszfűtésre, c s i s z o l t és n i c k l párkány-

zaítal, úgyszintén köpenynyel, 

„Excelsior" 
t enge r i morzso lógép , 

úgynevezett 
l i i s ó r i á s , 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri­
csövet -— akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
da r ab j a 3 fr t 25 k r . 

(296.) 28—52. t j j j É p g - , 

Illír 
az összes orvosi tudományok tudora 

fogorvos 
Rende l d e. 9—12 óráig, d. u. 2—5-ig. 

Előírása szerint készített fogpora, szájvize 
lés fogkeféje k a p h a t ó Muraközy László 
gyógyszertárában, úgyszintén Szen t -Ki rá ly i 

és K a l e u d a műipar árúraktárában. 
(187.) 36—52.) 

Naponta 5 írttól 10 frtig " • * 
lehet bárkinek tőke ós koczkáztatás nélkül keresni, 
törvényhatóság által engedélyezett sorsjegyek részlet­

fizetés mellett elárusitásával. Ajánlatok : 
PXLTZEÍt L A J O S és t á r s a b a n k h á z h o z 

B u d a p e s t , Kr i s tó f té r 6. az. 
(75.) 1—3. 

Minden könyvkereskedés utján 
kapható a pá lyad í ja t nye r t , 20 k i a d á s b a n 
meg je l en t Dr . Mül le r , orvosi t anácsos 

i r a t a : 
„Megbénult idegek és a Semál rendszer." 

Díjtalanul küldetik meg 60 krajczárnyi 
posta-bélyeg beküldése után. — BEKDT EDE. 
Braunschweig. (58.) 5—52. 

A HÚSVÉTI IZRAELITA ÜNNEPEKRE 

M 0 1 M ÖRTHOMX <•*•* t m KMIITA HITKÖZSÉG m megbízott 
LÖW1NGER MÁRKUS szigorú felügyelete alattr 

egy, e czélra berendezett elkülönített helyiségben 
ujoenai i érUemett 

sajton és 11 f fyli" és karlsbadi PORCZELLAI^-EDENYEKET, 
köszörült 

valamint nagyválasztéku 
Kérve a nagyérdemű közönség szíves pártfogását 

mély tisztelettel 

im Sándor* 



DEBEEGZEN-NAGYVARADIÉRTESITŐ. 
-3K1 

l 
előbb KÜHINKA ISTVÁN K. 

D E ö R E O Z ; E3IS, 
ajánlja üveg-, porczcllán-, lámpa- és ház­

tartási czikkek nagy rali tárái. 
Különös figyelmébe ajánlom a legjobb gyárt­

mányú berndorf i a lpacca és c h i n a - e z ü s t 

e v ő - e s z k ö z ö k e t 
20 évi jótállás mellett és másféle 
evő-eszközöket és konyhakéseket, 

brünni gyártmányú 

zománczos vasedényeket. 
Nemkülönben minden kiházasitási 

konyha berendezéseket, 
gyári árak és solid kiszolgálat mellett. 

Képes árjegyzőkekkel kívánatra bérmentve 
szolgálok. 

Vidéki megbízásokat pontosan teljesítek. 
Tisztelettel 

KASZANYITZKY E I E 
(31.) 8—? 

\ w é 

* ^ i § • •«>• 

UÍ.ÍÍ a. 

SzabéLajosiaiczé^ 
Debreczen, Rózsatér, 

Az őszi idényre raktárra érkeztek : j| 

HŐI RUHJH5ZÖYETEK, 
Flanell, Kasán, Holdon, 

O-yapju H i m a l a y a - k e n d ő k , 

HARASZT-KENDŐK. 
Női- és gyermekharisnyák, 

Szőnyegek, ágyteritók, 
l ~ * » j 3 l . » : n L O l £ : « 

A hírneves cosmanosi gyárból : 

MOSÓ VELEZEEL 
Nagyválaszték : 

GYASZRIÍHA-SZDYBTEKBEN, 
FEKETE 

GYÁSZKENDŐKBEN 
(262.) 32—52. 

nos htí n^s 

GAZD ASAGU GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA ' 

l í e f e i ' í ' C K e t i b e t i ÍT.-Péterfia-utcza § 5 3 . sas. 
helyi vasút megállóhelye és telefon összeköttetés a 

közeledő tavaszi időszakra ajánlja : 

A hatvani ekeversenyen 
1887. évben 1-sö díjjal 

kitüntetve. 

A közeledő izraelita húsvéti ünnepekre: 
ÜVEG-, P0RCZELLAN-, 

ZÖMMCMÖTT VASEDÉNYEKET 
és mindenféle 

EVŐESZKÖZÖKET 
legjutányosabb gyári árak mellett ajánl 

KASZANYITZKY ENDRE 
előbb Euhinka István K. B e b r e e s e r t D e s . 

(81.) 2-

^^±±^±*±^±±±±±2te^±±*±***^^*±^±*á^&2fc*rf 

ÉPÜLETFA ÉS DESZKA ANYAGOK. 
Raktárunk túlterheltsége miatt elhatároztuk, miszerint áruinkat tetemesen 

leszállított áron bocsátjuk a nagy érdemli közönség rendelkezésére. 
Biztosítván a nagyérdemű közönséget, hogy. mint már 15 év óta, ugy 

ezentúl is, minden törekvésünk oda irányulj hogy a bennünk helyezett bizalmat 
állandóan kiérdemelhessük és fokozzuk. 

A nagyérdemű közönség szíves pártfogásába ajánlva magunkat vagyunk 
Debreczen. 1890. márczins I-én 

•8 STERN és REICH 

* 
(72.) 3—3. 

fakereskedök, 
a Homokkert mellett. 

PRP 

s: JEWAJBL'WBJkJm 2 

CLAYTON & SHÜTTLEWOETH 
DCN és DCL jegy ÜL könnyű kétvasu ekéit, 

Schlick-féle kétbarázdás ekéit, eredeti 
Ilniversal-Drill" 

sorbavetőgépeket, 
vasáílványu és faállványu 

t e n g e r i m o r z s o l ó k a t 
és mindennemű gépalkatrészeket a legjutányosabb 

árak mellett. 
<3rópJ av i t sLsofeLar t , 

kazánkovács munkát, vas esztergályozást 
és minden e szakmába vágó dolgokat is a 

legjutányosabb árban és szakszerűen teljesít. 
Teljes tisztelettel 

52. B a u e r é s T á r s a . 

Sírkő-űzletünket végképen felhagyni szándékozván, a raktárunkon levő összes készletet 

tetemesen leszállított áron 
árusítjuk el 

Midőn ezen körülményt a nagyérdemű közönség szives tudomására hozzuk, bátor­
kodunk egyúttal jelenteni, hogy üzletünkben különféle szioü márvány, syenit és gránit 
emlékkövek nagyválasztékban találhatók s tekintettel a következő alkalomra 

mosí legolcsóbban szerezhetők be. 
Sírkő feliratok metszését, valamint azok felállítását szintén elvállaljuk s a legpon­

tosabban eszközöljük. 
Ez alkalommal felhívjuk még a nagyérdemű közönség figyelmét a jutányos és pontos 

kiszolgálatról általánosan elösmert évek hosszú sora óta fennálló 

TEMETKEZÉSI VÁLLALATUNKRA, 
mely a jelen kor igényeinek megfelelően ugy van felszerelve, hogy a legdíszesebb temetkezések is 
teljes megelégedésre eszközölhetők. 

Tisztelettel 

DEBRECZENI ASZTALOS EGYLET 
(91.) 1—15. kenyérpiacz tér, Tisza-ház. 

A K Ö Z E L E D Ő 

VALAMINT 

ÉS MINDENNEMŰ 

nagyválasztékban, jutányos gyári árak mellett ajánl : 
PÁJER JÓZSEF 

Helbre€5^emi"beML« 
Debreczen, 1890. Nyomatott a város könyvnyomdájában. ~~ 350. BST" 

(86.) 1—3. 


